
fft' NrJ"MÄRTS 1940 . 



S I S U : 

L. S o o n p ä ä — A. H. Tammsaare f 

K a r l L a a n e — Vabahariduslikust selgitustööst. 

H. L. — Tagasilööke lavamoele — „ Vidriku parun". 

E. O j a — Harjumaa avalikud raamatukogud. 

K a a r e l M u r d e l — Juhuslikud juhid. 

P. P u u s e p p — Kuidas parandada . . . ? 

K a r l L a a n e — Viru ranniku vabaharidustöö 
väljadelt. 

E. O. — Märkmeid vabaharidustöö mõistest. 

M. J. — Märkmeid meie raamatukogunduse mine­
vikust. (Järgneb.) 

N u r m e M a n g a l a — Kulduur ja kultuur. 

Mitmesugust. 



-ARE 
«VABAHARIDUSTÖÖ 3A MAATEATRI AJAKIRI» 

Pea- ja vastutav toimetaja Evald Vender. Tegev toimetaja Leo Soonpää. 
Väljaandja EESTI HARIDUSLIIT. Toimetus ja talitus: Tallinn, Uus tn. 2, tel. 452-64. 
Ilmub kord kuus, väljaarvatud 2 suvekuud. Tellimishind: 2 kr. aastas, 1 kr. poolaastas. 

Üksiknumber 25 senti. 

Nr. 3 20. märtsil 1940 XIV aastakäik 

L. Soonpää 

A . H. Tammsaare f 
Meid rabas äsja raske kaotus. Meie suu­

rim kirjanik A. H. Tammsaare lahkus oota­
matult elavate kirjast. Algul nagu ei taht­
nud seda uskudagi, sest kadunu oli veel pa­
rimas loominguhoos. Alles möödunud jõu­
luks ilmus tema sulest uus romaan ,,Põrgu­
põhja uus Vanapagan", missuguse teose 
kohta lugejaskonna arvamised diametraal­
selt erinesid. Ja see on peagu reegliks kuju­
nenud, et kui ühe kunstiteose kohta arva­
mised lahku lähevad, siis on meil kindlasti 
tegu väärtteosega, sest inimene on juba nii­
võrd ebatäiuslik, et vaid keskpärane asi 
võib pretendeerida üldisele mõistmisele. 

Kurbusega lahkunut mälestades heit­
kem põgus pilk ta loomingule. 

A. H. Tammsaare astus meie kirjandusse 
naturalistlikult häälestatud külanovelliga, 
milles kirjaniku talent juba esimesel pilgu­
heitel vastu paistis. Esimestes kirjandusli­
kes teostes Tammsaare vaid kirjeldas elu. 
Ta „Vanad ja noored" ei püüa lahendada 
mingeid probleeme, vaid sisu kirjanik jutus­
tab meile suure erapooletusega lihtsa loo, 
mis oma elulisusega lugejat haarab. Kuigi 
need jutustused olid oma lihtsuses paremad 
kui tol ajal ilmunud teiste autorite samatee­
malised teosed, ei osutatud neile siiski eri­
list tähelepanu. 

Märksa rohkem elevust tekitasid aga 

Tammsaare üliõpilastenovellid — „Pikad 
sammud", „Noored hinged" ja „Üle piiri". 
Siin kirjanik asus viljelema ala, mis meie 
kirjanduses tookord veel päris söödis seisis. 
Neis novelles kergib esiplaanile psühholoo­
giline esitlus. Tammsaare läheneb oma 
probleemile huvitavalt. Ta ei lasku raske­
pärasesse ja põhjalikku analüüsi. Ta ei 

49 



püüa inimhinge labastava hingeanatoomi 
teadusl ikkuse ja süsteemikindlusega, ta vaid 
kuju tab kergeid e lamuste vinetusi , muljen-
deid, impressioone. Kuid ta oskab kujuta­
tava nii valida, e t neist h inge pis ielamustest 
ku jundub elav inimene. Need noored, keda 
T a m m s a a r e oma novelles meile annab , ela­
vad. Me usume neid ä r a tunda võivat ka 
hoopis te issugustes o lukordades kui kirjanik 
neid kujutab. J a see on psühholoogilise 
novelli õnnestumise par imaks tunnusta jaks . 

Ka novellis „ K ä r b e s " ja äärmisel t tihe­
dakoelises . /Varjundeis" kirjanik jä tkab 
psühholoogil is t käsitlusviisi . Nende teostega 
on T a m m s a a r e eesti kir jandusele vallutanud 
uue ala. Kujutades meie intelligentsi de­
büüt i elulaval, ta saab esimeseks meie intel­
l igentsi elu maal i jaks . Kuid see pole Tam-
masaa re õige missioon. T a isiksus on nii­
võ rd suur ja r ikas , et temas peegeldub kogu 
meie t õu omapärasus . Seepärast ta pöördub 
meie rahva elu algallika, maa juu re tagasi. 

T a romaan „Kõrboja pe remees" on üks 
eesti k i r janduse meister teoseid. Eepiline 
e lement koos peene analüüsiga annavad ter­
vikulise kunst i teose. Seda r aamatu t lugedes 
tunned igalt leheküljelt kodus t hõngu. Iga 
kuju, iga olukord on siin pubt-eesti l ine. 
T u n n e d : see on luu meie luust ja liha meie 
l ihast . Kuid märkad ka seda: need inimesed 
on mõeldavad igal teiselgi maal, iga teisegi 
r ahvuse hulgas. Nad on inimesed kõige üld-
semas mõttes ja seepäras t on „Kõrboja 
p e r e m e e s " in ternats ionaalne teos . Seepärast 
peaks sellele teosele tee olema avatud iga 
rahva kir jandusse. „Kõrboja pe remees" 
ongi tõlgi tud soome, ungari , saksa, läti ja 
roo t s i keele, kuna p ran t sus - ja tšehhikeelne 
tõ lge on valmimisel. 

T a m m s a a r e peateoseks tuleb aga pidada 
viieköitelist suur romaan i „Tõde ja õigus". 
Selle teose üksikasjal ine vaat lus osutub 
käesoleva kir ju tuse raamides ülearuseks , 
sest vaeval t leidub inimeste hulgas , kes 
neid r idu loevad, niisuguseid, kes „Tõde ja 
õ igus t " poleks lugenud. Märg ime vaid nii­

palju, et „Tõde ja Õigus" annab pildi kogu 
meie rahva elust . Maa kui ka linna ühiskond 
leiavad siin käsi t lemist . See teos on niivõrd 
suur ja vägev, et ta põhjalik läbi töötamine 
ning omakstegemine lugejaskonna pool t 
veel palju aega nõuab . Selle teosega pole 
meil veel õiget distantsi . Me ei m ä r k a veel 
kõike, mis siia on talletatud. 

Ka „Tõde ja õ igus" on leidnud tee maa­
i lmakir jandusse. See on tõlgitud soome, ve­
ne, saksa, läti j a hollandi keele. Ka poola­
keelne tõlge oli juba valmis, kuid sõja tõ t tu 
see jäi i lmumata. 

Tammsaa re hilisemad romaanid — »Elu 
ja a rmas tus" , „Ma armastas in saks las t " ja 
«Põrgupõhja uus Vanapagan" — tutvusta­
vad meile kir janikku uuest küljest . Ikka 
rohkem ja rohkem hakkab neis teoseis läbi 
paistma T a m m s a a r e kui filosoof. Neis teo­
seis kirjanik ür i tab oma isikliku seisukoha 
võtmist . Ta paradoksides ja aforismides 
avalduvad ta tõekspidamised üha selgemini. 
Sama märkab ka ta näidendis „Kuningal on 
külm". 

Tammsaa re elutööd vaadeldes ei saa 
märkimata j ä t t a ta näidendit „Juudi t" , mil­
les kirjanik tun tud piibliaine on omal t sei­
sukohal t läbi töö tanud . Ta on piibli nais­
kangelase teomoti ive kujutanud väga oma­
pärase l t j a julgel t , kuid usutavus on siin 
märksa suurem kui näiteks Hebbeli samatee­
malises teoses. „ Juud i t " on leidnud erilise 
tunnus tuse juut ide poolt , kes leiavad, et 
Tammsaa re teose naiskangelane on saja­
protsendil ine iisraeli tü tar . 

Tunnus tus t väärivad T a m m s a a r e minia­
tuurid ja novellid kogudes „Poiss ja l iblik" 
ning , ,Pöialpoiss". Nende üksikasjal ine erit­
lus siinkohal peab kahjuks ä ra j ääma, kuigi 
nad oma väär tuse l t nii mõnegi kaasaegse 
paksuköitel ise romaan i ületavad. J a kui veel 
nimetada T a m m s a a r e publitsist l ikke raa­
matuid „Sõ jamõt ted" ja „Sic t r a n s i t . . .", 
siis oleme maininud peaaegu kõike, mis 

Tammsaa re a lgupäras t on meile annud. 
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Karl Laane 

Vabahariduslikust selgitustööst 
Vabaharidusliku selgitustöö ülesanded 

võiksime liigitella 1) selgitustööks ja kul­
tuuripropagandaks l a i e m a t e s r a h v a ­
h u l k a d e s ja 2) a k t i i v s e t e j õ u d u ­
d e i n s t r u e e r i m i s e k s seoses nende 
tihedama organiseerimisega. Arusaadavalt 
on mõlemad nimetatud ülesanded vajalised, 
ja mida rohkem on nende teostamisel konk­
reetset alust ja sisu ning tegudesse viivat, 
kultuuriliselt aktiveerivat jõudu, seda pa­
rem. 

Selles vabahariduslikus selgitustöös on 
loomulikult peamine ülesanne täita vastava­
tel keskorganisatsioonidel, kusjuures on 
tähtis ka nende omavaheline vastastikuselt 
respekteeriv, koordineeritud tegevus. Kuid 
peale sellekohaste eriikeskuste ei saa jätta 
tähele panemata ka muid rahvahulkade kul­
tuurilist meelsust kujundavaid avaldusi, mi­
da on tänapäeval kahtlemata rikkalikumalt 
kui minevikus: ajakirjandus, raadio, kino, 
mitmesugused rahvakogumised jne. 

R a a d i o on juba kujunenud üheks mõ­
juvaks kultuuriteguriks ja selgitusvahendiks 
oma mitmekesise kavaga ja kättesaadavuse­
ga peagu igas olustikus. Kultuurilise selgi­
tustöö seisukohalt tuleb eriti hinnata mit­
mesuguseid erisaateid, praktiseeritavaid 
mõtisklushetki, mõningaid põiminguid ning 
aktuste ja selgituskoosolekute ülesandeid, 
kui nende kavad on hästi koostatud ega piir­
du ainult trafareetsete üldsõnadega. Tuleb 
hinnatavalt märkida meie ringhäälingu head 
tahet ta otsinguil, eriti viimasel ajal, püü­
des kaasa aidata kuulajate kultuurilise mõt­
lemise ja tundmise kasvatamiseks. 

Vabaharidustöö tõhustamise seisukohalt 
oleks põhjust soovida, et ringhäälingu saa­
tekavas oleks siiski rohkem ka sellekoha­
seid erisaateid. Üldselgitavate loengute kõr­
val on kindlasti vajadus ka konkreetsete ju­
hendite andmiseks tegelike vabaharidustöö 
ja organisatsiooniliste küsimuste alalt selle­
kohaste perioodiliste lühisaadetena. Samuti 
on vajaline esitada tegelikke töönäiteid, näi­

teks näitlike Õpiringide töökoosolekute ja 
klubiõhtute osas jne., millede vastu koge­
muste kohaselt tuntakse küllaldast huvi. 

Peale raadio väärib samuti rohkem tähe­
lepanu ka a j a k i r j a n d u s e intensiiv­
sem kaasalöömine rahvakultuurilises selgi­
tustöös. Seegi osa vajaks organiseerimist, et 
ilmuks järjekindlamalt vastavaid selgitavaid 
kirjutusi, ülevaateid sellekohaseist ettevõt­
teist jne. Sellestki on kultuuritegelaste ring­
kondades olnud korduvalt juttu, et rahva 
üldhuvides oleks tarviline, et ajakirjanduses 
tihti domineeriv äriprinteiip annaks roh­
kem maad ka rahva- ja rahvuspedagoogili-
sele printsiibile. Sellelt seisukohalt tuleb ar­
vestada ka k i n o väärtust ja ülesandeid. 

Rohkem veel kui üldajakirjandus vajab 
tähelepanu v a b a h a r i d u s t ö ö e r i a j a ­
k i r j a k ü s i m u s . Säärases ajakirjas tuleb 
näha hädavajalist avaldust, ilma milleta ei 
saaks ka muul, puht-organisatsioonilisel, te­
gevusel olla täielist edu: puuduks pidevam 
kontakt organisatsioonidega ja aktiivsete te­
gelastega. See ajakiri ei peaks piirduma ka 
mitte ainult ühe organisatsiooniga, vaid 
peaks leidma levikut kõigis vabaharidusli-
kes org-ides ja laialdasemas tegelasperes. 
Eit see võiks teostuda, on tarvis ajakiri kõi­
giti rajada, nii sisult kui ka välimuselt, so­
liidsemale alusele, mis muidugi on eeskätt 
ka majanduslik küsimus. On arusaadav, et 

' selleks vajalised toetused ja ka juuremak-
sud, vähimalt esialgu, ajakirja läbilöövuse 
saavutamiseks. Kuid neis kulutusis tuleb 
näha niisama vajalist väljaminekut kui muis­
ki vabahariduslikes ettevõtteis. Välja arva­
tud mõned erialalised ja noorsooajakirjad, 
on meil ainsaks vabahariduse ajakirjaks 
„A r e n g", mille avardamine ja tugevda­
mine vajaks kindlasti suuremat tähelepanu. 

Nagu eespool märgitud, lasub vabahari­
dusliku selgitustöö pearõhk ikkagi vastavate 
k e s k o r g a n i s a t s i o o n i d e endi tege­
vusel, kusjuures loomulikult pearõhk peaks 
keskenduma vabaharidusliku põhiorganisat-

51 



siooni ümber, milleks selle asutamise kavat­
suste kui ka tegelike püüete kohaselt peaks 
olema Eesti Haridusliit. 

Otstarbekat arendamist vajab keskorg-
ide eneste tegevuse korraldus ja jõudude 
ning ressursside rakendamine. Oleks ekslik, 
kui loodaksime kogu vabahariduslikku sel­
gitustööd teha kas ainult k e s k u s t e s või 
jälle ainult k o h t a d e l käies. Nende taga-
järjekus on vastastikuselt olenev ja oma­
vahel tihedasti seotud. 

Keskuste kaudu teostatava selgitustöö 
avaldustest ei saa jätta märkimata eriti mit­
mesuguseid k u r s u s i ja p ä e v i , kusjuu­
res viimased oma üldilmega mitmekesisema 
ja huvitavama kavaga võiksid kujuneda tõ­
husaimaks kultuuripropaganda avaldusiks 
ka laiemale publikule. Ei saa alahinnata ka 
mitmesuguste org-ide tähtpäevade, aasta-
kokkutulekute jne. puhul nende avalduste 
kasutamist, mis aitaksid mõjuda kokkutul­
nuile vaimustavalt ja kultuurilisi püüdeid 
sisendavalt, eriti veel kui kokkutulijad asu­
vad laiali iile maa ja vaja on nende tiheda­
mat vaimset koondamist kesk-orgi püüete 
ümber. 

Kuid igal juhul jääb oluline ülesanne 
s e l g i t u s t ö ö l e k o h t a d e l , milleks 
tavaliselt vabaharidustöö konsulendid-ins-
truktorid teostavad ringreise, instrueerides 
seltside tegevust ja pidades ühtlasi ka ava­
likke kõne- ja loenguõhtuid. 

Kui ka kõik erialade instruktorid-ikonsu-
lendid täidaksid ühtlasi ka vabaharidusliku 
tegevuse selgitamise ülesandeid, oleks olu­
kord muidugi parem. Sinnapoole igatahes 
tuleks püüda, et iga konsulent oma eriala 
kõrval oleks ka üldistest vabaharidustöö kü­
simustest huvitatud ja nende tundja. Ka tõe­
liselt heatahtlikku koostööd kohtadel võiks 
loota vaid siis, kui sama püüet teostataks ka 
erikeskuste tegelaste poolt ja ikui see aval­
duks ka nende instrueerimiskäikudel! 

Meie vabaharidustöö konsulentide üles­
anded on paraku liig laialdased ja tegevus­
piirkonnad nii suured, et vaevalt nad suu­
daksid põhjalikumalt täita oma ülesandeid 
kohtadel, liiati veel, kui nende ülesannetega 
on paralleelselt vastutav ülesanne keskuses. 
Oleks tarviline, et konsulendid kohtadel 

käies saaksid kohal peatuda mõne päeva, 
et selle aja jooksul põhjalikumalt tutvuda 
kohalike oludega, instrueerida tegevusrin-
ge nende töö juures, korraldada seltside te­
gelaste nõupidamisi ja võimaluse korral 
neile ka lühikursusi. Sel puhul avalik kõne-
õhtu oleks peamiselt üldiseks selgitus- ja 
propaganda-avalduseks. 

Tegelikult tuleb aga siiski enamasti piir­
duda vaid ühepäevaste peatustega. Arusaa­
davalt tuleb siis piirduda peamiselt avaliku 
selgitusfcoosolekuga. Koigi teiste ülesannete 
lahendamine suurendab koormatust ja see, 
kes aastaid, tihti kuude viisi päeva päeva 
kõrval alati uutes oludes, on seda ülesannet 
täitnud, tunneb, kuidas see amet lõpuks sel­
le täitjale avaldab oma väsitavat mõju. 
Kuid arusaadavalt ei saa sellest alati hoo­
lida, sest idealismile jääb vabaharidustöös 
ikka 'oma osa, eriti mis puutub nende tege­
vusse, kes tahavad teisi milleski veenda. 

Üheks parimaiks mooduseks kohaliku 
seltsitegevuse instrueerimiseks on konsu-
lendi külastuse puhul kutsuda enne loengut 
kokku seltside tegelaste n õ u p i d a m i s -
k o o s o l e k . Sel koosolekul saab juba lä­
hemalt mõtteid vahetada ja arutella tege­
likke vajadusi ja võimalusi. Ka oleks see 
konkreetseks sammuks seltsidevahelise 
koostöö edaspidiseks arendamiseks. Ses 
mõttes vabaharidustöö konsulent täidab üht­
lasi org-ide vahelise lepitaja ja otstarbeka­
ma koostöö instrueerija ülesandeid, mis 
mõttes tegelikult ta ülesanne ei piirdu ega 
ole ka seni piirdunud ainult oma eriorg-iga. 
Kui kohapeal tegutseb näiteks õpiringe jne., 
siis oleks soovitav, et needki konsulendi kü­
laskäigu puhul peaksid oma järjekordse töö­
koosoleku, mille kaasas antavad juhendid on 
kindlasti suurema väärtusega kui ilma sel­
leta peetavad loengud. Seepärast tuleks soo­
vitada, et kohalikud org-id ise ka ära ka­
sutaksid konsulentide kohaletuleku, et sel 
oleks rohkem tagajärgi. 

On ju arusaadav, et konsulendid ise ei 
saa kohtadel tegelikus vabaharidustöös kui­
gi palju ära teha, peale selgitustöö, nagu 
seda vahest on nõutud. Seepärast pearõhk 
lasub ikkagi k o h a l i k e l t e g e l a s i l 
ja nende otstarbekohasel töökorraldusel, 
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kusjuures suure tähtsusega on (kõigi seltsi­
liikmete aktiveerimise küsimus. 

Ühenduses üldise vabaharidusliku selgi­
tustööga on üheks tähtsaimaks probleemiks 
vastava s e l g i t u s m a t e r j a l i k ü s i ­
m u s . Selleks on seni olnud peamiselt v a 1-
g u s p i l d i d , mis ka laiemat publikut, eriti 
külades, kokku meelitavad. Ei saa väita, na­
gu kaoks valguspiltide osatähtsus ka uute, 
moodsemate vahendite tulekuga — loengute 
selgituses jääb valguspildile kindlasti alati 
väärikas osa, kuna tema kasutamise võima­
lused on võrdlemisi paindlikud. Suuremat 
tähelepanu ja avaramaid võimalusi vajab 
meil uute valguspiltide seeriate koostamise 
küsimus. Selles osas meie valiku võimalused 
ei ole väga avarad, eriti mis puutub ko-
dumaistesse kultuurialadesse: meie omakul­
tuuri arengulugu, iseseisvusaegsed kultuuri­
saavutused, ringvaated kaunil kodumaal jne. 
Vaja on koostada ka piltlikke selgitustabe-
leidj plakateid jne. 

Muidugi on tarvis sellekohaste huvita­
vate materjalide kogumiseks ja korraldami­
seks leida võimalusi vastavate tööjõudude 

H. L. 

Üks nähtus maalavade repertuaarivalikul 
on moe ja suurmoe jälgimine, mis kipub 
paiguti moodustama n.-ü. teatrisuuna. Mood 
on, et ei nõuta teatavasisulist või -suunalist 
repertuaari, vaid kirjastusilt nõutakse liht­
salt „uuemaid tükke" või koguni — „mis 
trükist on tulemas", s.o. kirjastuse viimast, 
ja kui saaks, siis veel ettepoole. 

Suurmood aga on lasta üle oma lava 
seda, mis samal ajal läheb pealinna teatreis. 

Maateatri teatrisuund, niisama reper-
tuaariküsimus on küsimused omaette, mis 
vajaksid sõnavõttu, kuid siit jäägu nad 
välja; siin teeme aga väikese tagasilöögi, 
ja seda omakorda suurmoe nimel. Ja just, 
et suurmood on annud ka tagasilööke, nii 

rakendamiseks ja ka teatavaid ressursse. 
Seni on kahjuks need võimalused keskorg-
ides olnud võrdlemisi piiratud. Kas aga ei 
oleks põhjust eriti praegusel momendil, 
seoses meie rahvuskultuurilise propaganda-
vajadusega, selleks leida vajalisi võimalusi? 

Ei saa aga siiski piirduda ainult valgus­
piltidega, vaid vabahariduslikus selgitus­
töös on tarvis leida võimalusi ka moodse­
mate vahendite kasutamisele võtmiseks. 
Neist tuleks eeskätt märkida eriti k i t s a s ­
f i l m i , mis on kerge kaasas kanda ja käsi­
tada. Samuti ootame r ä n d k i n o mõtte 
teostumist ja selle rakendamist peamiselt 
vabaharidustöö teenistusse. Arusaadavalt 
tuleb nende puhul mõtelda ka vastavate kul-
tuurfilmide soetamisele, eeskätt kodumais­
telt kultuurialadelt, mis oleksid mõjuvaima­
teks kultuurilise selgitustöö materjalideks. 

Kokku võttes vabaharidusliku selgitustöö 
ülesanded on tänapäeval olulise tähtsusega, 
nende teostamiseks on vaja mitmekesiste 
asjaolude otstarbekat arvestamist ja koos­
tööd ning võimaluste leidmist nende tõhusa­
maks teostamiseks ka majanduslikult. 

I Töölisteatri ,,Kroonu-onu", Estonia „Amee-
> rika Kristus" ja Draamateatri „Juudit". 
' Meil on teada vanameistrite „raudvara" 

(A. Kitzberg, Ed. Vilde . . . ) , kuid olgu n.-ü. 
„keskmikust" meenutada mõnd tükki, mis 

' võiks tulla mõne aja tagant lavale hea mo-
» nusa mänguna. 

Olgu selles mõttes siin vaadeldud T a m -
1 m a n n - S ä r e v i „ V i d r i k u p a r u -

n i t", 3-vaat. dramatiseeringut A. T. sama­
nimelisest romaanist. A. Tammann isegi on 

5 kirjutanud peamiselt näidendeid, ja mitte 
l just halbu, kuid seda ei saa täies ulatuses 
, ütelda nimet, romaani kohta. Lavastaja 
, A. Särev aga ei olegi dramatiseerinud ter-
i vet romaani, vaid just selle parema poole, 
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Tagasilööke lavamoele — 
»Vidriku parun«. 



ja nii ongi saadud hea iseseisev näidend. 
K a n d e v m õ t e tükil on ärkamis­

aegne mulkide võiduajamine mõisnikega 
kogu oma välises elamises ja olemises. Seda 
kehastav kuju ongi „parun"-Jaak, kelle 
võitlus või eesti jonn imbub ta isiklikkugi 
ellu, põhjustades paljusid hingeelulisi näh­
tusi kogu mängu ulatuses. Nii on tüübid 
kindlad, selgekontuurilised, ja nende tegut­
semised on täiesti põhjendatud. 

D i a l o o g tükil on voolav, mahlakas ja 
lopsakalt elulähedane, vahest paiguti liialtki. 
Ülearust lopsakust on A. Särev pehmenda­
nud, kuid seda võib iga lavastaja omakorda 
veel reguleerida, nagu üldse tükk kohenda­
takse „oma käe järgi". Niisiis — etteheide-
tavast rõvedusest saab üle! 

L a v a l i s e l t on tükk elav ja mõjukas. 
Mäng murrab sisse juba avastseenist alates 
ja vähe on jutustamisi mängu edasiviimi­
seks (olevate juures peatume eraldi). 1. vaa­
tus mängib taigu taustal ja hoos; 2. vaatust 
kannab just seesmine pinge, mis areneb kül­
lalt pinevaks ja tõuseb dramaatiliseks; 
3. vaatuses tõuseb pinge veelgi, on välist 
efekti, „tapmist ja tagaajamist", paar saab 
„kokku", kuid mitte tavalisel „haledal ja 
armsal" viisil. Punkti paneb lõppu kokku­
võtliku teose ideena „paruni" lõpplause. 

L a v a on kogu mängu kestes sama — 
taluõu. T e g e l a s i — kandvaid — 6 mees-
ja 4 naisosalist, peale nende pisiosi ja rah­
vast, mis annab juure panna või ära võtta. 

Lavastusmärkmeid. „Parun" J a a k u 
võib välisilmelt käsitella kahest põhilaadist 
— 1. habestunud külarnehenässina, kes töö­
ga on enda vimma murdnud ja ainult murd­
misega end üles vinnab, või teadlikumalt 
oma sihile rühkivana, mille juures ta on 
ümbruskonnast vaimselt üle, (seda ilmestab 
ta kõrge laup, avar ilming ja korralik väli­
mus). Kuid mõlemal juhul on J. kinnine ja 
oma jonnis ta alla ei anna. 

L õ m p s i M ä r t — kõigiti vallavanem 
„ikolmat aega", Jaagust laiem ja igat kanti 
suurem, kuid igal juhul enam füüsiline. 

M õ i m a r u K a a r e l , Märdi „era-
adjutant", on tavalisi palvevennast vöör-
mündreid, kuid tänu näitejuhile ja osahsele, 
kui nad oskavad selle mängu tuua uudset. 

Perepoeg K u s t a s on nagu karu, kuid 
ärgu arvatagu, et ta siseilm on niisama nüri. 
Ta on „oma isa poeg" — niisama kinnine, 
kuid tegutsemiseks tal puudub motiiv nagu 
isal, kelle kinnisus omakorda poja oma 
pigem süvendab. 

Perenaine L e e n a — heasüdamlik 
pereema, kes vaikse valuga kannab oma 
koormat. 

Huvitavad nagu paaris härjad on pop­
side paar. Neist P ä s s on päss ja T a a v e t 
— selgema ilmega vanamees. Sellest lähtu­
des võiks nende tekstigi vahel ära vahetada. 
Popsidele sekundeerib nende naistepaar: 
M a a l i — hea lai eit, samasuguse jutu-
tooniga, ja E p p — kõhetum ning kibe­
dam. Ka siin võiks vajadusel teksti vahe­
tada. 

Omaette vahepala on Leenardi perenaine 
M a i — tal on juttu ja kilavat häält, on 
ümar ning esiletükkiv, mistõttu talle tuleks 
võimaldada mõnd välist uhkusesetki. 

Mäng ei kaota, ennem võidab, kui A 1 -
j a k u J u u l a ja P a r v e P ä ä r n ära 
jäävad. 

K ä r p e d on ju maitseasi ja olenevad 
sellest, mida soovitakse esile tõsta, kuid 
olgu siingi mõned vihjed. 

I. v. Mängu tempo huvides ja ka selle­
pärast, et Pässul ja Taavetil tuleb kaua laval 
viibida purjus päi ja kinnise suuga pealt 
kuuldes Märdi ärplemist, võiks kärpida: 
lk. 9, 10 Märti-Kaarlit, lk. 12 Pässu-Taave-
tit ja lk. 13 Maali-Epu mängutuleku. Naiste 
Leena ja Maie lavaletuleku juttu võiks kii­
rustada (17) ja piinlikkuse momenti Leenale 
popsinaiste poolt vähendada lk. 18 ja 19. 

Talguliste lavalejooks lk. 24 ja 25 võib 
paljude sõnade tõttu hakata venima või lä­
hevad sõnad kaotsi, seepärast alles jätta 
ainult olulisim. 

Lk. 29 ärplemist mitte lasta kohe algul 
norivasõnaliseks, samuti lk. 32 ja 33, et 
Jaagu sõnatus ei tükiks liiga kihlveole, mis 
võib ilmsesti lasta aimata ta võitu. 

Lk. 37—39 popsinaiste juttu tuleb tuge­
vasti piirata, kuna see on ju peremehe suh­
tes piinlik. 

Nüüd aga selle vaatuse o l u l i s i m a i d 
kärpeid. Mitte mängu algul välja näidata, 
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miks Jaak on säärane nagu ta on! Seega 
lk. 41—43 seada nii, et asja põhjus ei ilm­
neks selgesti, ning lk. 43 Pässu pikk sele­
tus võiks olla ainult: „Nojah, see tähendab: 
mõisnikuks. Asi juhtunud nii" ning nüüd 
katkestagu jutt Taavet, kes tuleb sisse vii­
nadega, ja vaatus läheb edasi nagu raama­
tus. Mõisaparuni piitsahooip ja „mats mõl­
kus" selgugu ise näidendi lõpupoole! 

II v. Lk. 47 ja 48 pehmendada Jaagu ja 
Kaarli nokkimisi. O l u l i s i m on Parve 
Päärna ärajätmine. Siin võiks mängida 
lk. 61 — Jaak jääb laua ääre mõtteisse ning 
on märgitud „Pikk paus", edasi lk. 61—67 
lõpuni ära jätta ning „pausi" katkestab 
Leena lk. 68, kes tuleb sisse ja küsib Kus­
tase järele. 

Halb koht on see, kus sisse tuuakse läbi-
peksetud Kustas, lk. 69, kes peaks viidama 
kiiresti arsti juure, kuid tekst näeb ette pika 
jutlemise ja laseb tuulel kanda juttu veel 
naabertalusfcki. Siin võiks kõigepealt tühja 
lava tagant kosta riiuhüüdeid ja sajatusi 
lk. 70 ja 71 järgi ning siis alles toodagu 
Kustas lk. 69 järgi, kelle juures üteldakse 
hädalisimaid lühiarvamisi lk. 70. Kogu vaa­
tuse lõpp läheks juba kiirustumisega arsti 
juure. 

III v. Lk. 81—86 võiks Leena ja Maie 
jutt olla tagasihoidlikum ning selles tuleks 
hoiduda ülearusest venitamiseset, kuna pere­
naine esineb niigi tagasitõrjuvana ja Leena 
ei ole ju pahatahtlik jutukandja. 

Lk. 91—93 Jaagu-Kustase vahelist sõne-

Möödunud aasta detsembris hakkas keh­
tima Harjumaal uus avalike raamatukogude 
võrk. Selle järele on nüüd Harjumaal 112 
av. raamatukogu 27 osakonnaga, kusjuures 
41 raamatukogu ülalpidajaiks on vallaoma-
valitsused ja 71 kogu kuulub mitmesugus­
tele seltsidele. 

Meie ülemaalist raamatukogude võrku 
tahetakse niipalju täiendada ja tihendada, et 

lust piirates võiks vaikivat ja napisõnalist 
pinget tõsta, kuna see on ähvardavani. 
Lk. 100 ja 101 Leena-Jaagu stseenis võiks 
Jaagu ägedust ja valimatuid sõnu Kustase 
suhtes tugevasti piirata — see oleks osa-
lisile kergem ja vaatajaile on asi niigi selge. 

Uudismomendina lk. 102—103 asemel 
võiks sisse tuua romaanis oleva südamliku 
kingituse toomise Jaagu poolt Leenale, et 
hilisem talumüümise teade oleks rabavam. 
Jaagu poolt see on aga vägagi mõistetav: 
ta ostis mõisa, elutöö on korda läinud, ja 
nüüd hetkeks ta mõtleb eluseltsilisele — 
toob talle kingituse. 

Lk 107 ja 108 Jaagu ja Märdi veelkordne 
ärplemine ei tarvitse olla nii pikk — las 
kiri teatab ja Liisi loeb lehest, milles asi 
seisab ning kus on trumbid. Lehelugemine 
ise lk. 112 ja 113 ärgu pidurdagu lõpuhoogu, 
vaid sündigu koguni nii, et Liisi selle luge­
mise tõttu hakkab Jaagule koguni meeldi­
ma kui minia. 

Lk. 116 alates, kus Jaak niigi mõistab 
asja ja Kustasel on paha oma varemast 
käitumisest, kuna isa ikkagi on talitanud 
hästi, võiks ülearuseid sõnu jälle piirata. 

L õ p p m o m e n t : „01gu Vidriku 
Jaagu mehine mehetüüp meile eeskujuks ja 
olgu tema teod meile õhutuseks ja julgus­
tuseks!" See on iseteadlik mees monulemas 
oma elutöö esimeses rõõmus, kuid meile ta 
on kui eestluse monument, mis laseb tükki 
nimetada ka h e a k s n ä i d e n d i k s 
r i i k l i k e t ä h t p ä e v a d e j a r a h ­
v u s p ü h a d e p u h u k s . 

see arvuliselt ühtuks avalike algkoolide 
võrguga. Oige mitmelgi maakonnal, kes raa­
matukogude küsimust on võtnud teatava 
ükskõiksusega, tuleb õigegi tublisti uusi raa­
matukogusid juure asutada, et raamatuko­
gude võrk võiks rahuldavalt täita oma üles­
andeid. Harjumaale kiituseks peab ütlema, 
et see maakond on pidevalt hoolitsenud selle 
eest, et raamatukogud oleksid kättesaada-

H ^ a a avalikud raamatukogud 
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vad kõigile maakonna elanikele, j a tulemu­
seks on see, e t juba nüüd ühtub Har jumaa 
av . r aama tukogude võrk 100-protsendiliselt 
maakonna algkoolide võrguga. Har jumaa 
võib õigusega selle üle uhke olla! 

Edas i anname sõna möödunud aas ta and­
meile. 1. aprill iks oli av. raamatukogusid 
Har jumaa l 103, seega on uus võ rk juure too­
nud 9 kogu. Raamatuid kogudes 100 ela­
niku kohta tuli kõige rohkem Pakr i vallas 
232, kõige vähem aga Keila vallas — kõi­
ges t 53 raamatu t . Kõige elavamalt on raa­
matu id laenutatud Rapla vallas (keskmisel t 
22 r aama tu t iga lugeja koh ta ) ja kõige taga­
sihoidlikum on olnud r aama tukogu kasuta­
mine Naissaare vallas (üks r a a m a t lugeja 
koh ta aa s t a s ) . Raamatukogude juhatajad 
peaksid rohkem hooli tsema selle eest, et 
r a a m a t u k o g u d e kasu ta ja te pe re t suurenda­
da. Kahjuks on meil üldiselt kogude kasuta­
ja te % elanike a rvus t väike. Har jumaal on 
Kuusalu vald see, kus on kõige rohkem ko­
gude kasutajaid — 17% elanike arvust , 
Keila vallas aga kasutajaid kõigest 4 ,5% 
elanikest . Siin tuleb küll kustki süüd otsida, 
miks on nii vähe raamatukogude kasutajaid. 

P e a g u kõik r aamatukogude juhatajad 
rõhu tavad , et kogude tegevust takis tab sum­
made vähesus uue kir janduse soetamiseks. 
Viimasel Tall innas peetud raamatukogu­
hoidja te kongressi l võeti vastu o tsus , et av. 
r aama tukogude seaduses märg i tud 2 sendi 
asemel tuleks omaval i tsustel toe tus t anda 5 
senti elanikult. Teame koht i , kus see mini-
maalnegi toe tus , 2 senti elaniku kohta, on 
puudul ikul t k ä t t e saadud. Har jumaal aga on 
vallad peagu 100-protsendiliselt vabatahtl i­
ku l t selle n o r m i üle tanud (välja a rva tud 
vaid Raasiku va ld ) . Kir janduse muretsemi­
seks kõige suurema toe tuse on annud Harku 
vald: viis ko rda rohkem kohusta tus t , s. o. 
10 senti elaniku kohta. Kõige rohkem av. 
r aamatukogus id on Kõnnu vallal : kaheksa 
kogu . 

Raama tukogu võib tu lemusr ikkal t tööta­
da vaid siis, kui kogu juhata ja on teadlik 
oma ülesandeist . Seda on ka Har jumaa sil­
mas pidanud ja on püüdnud hooli tseda ko­
gude juha ta ja te e t tevalmistuse eest võima­
lus te piir ides. Raama tukogu juhata ja te kur­
sused on lõpetanud 34 H a r j u m a a inimest, 
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kelledest tegelike kogude juhatajaina töö tab 
praegu vaid 27 isikut, kuna üle jäänud 
kahjuks on jäänud eemale r aama tukogun­
duse alal tegutsemisest . Tegelik elu on kin­
ni tanud, et seal, kus ametis on tarvil ise eel­
har idusega ja vastava e t tevalmis tuse ning 
huviga isik, on ka raamatukogu tegevus pal­
ju intensiivsem ja sisukam. Rõhuva enami­
ku Har jumaa r . -kogude juhatajais t moodus­
tavad koolide õppejõud. Kahjuks aga õpe­
tajail ei ole võimalik kulutada r aama tuko­
gule tarvilist energiat , kuna meie tänapäeva 
kool nõuab neilt isegi täit tööjõudu. 

M. Loonde Har ju maavali tsusest , kelle 
käes on raamatukogu asjad, a rvab , et asjale 
oleks kasuks, kui välja tööta takse üldine av. 
r aamatukogude revideerimise kava ja see ka 
üldiselt maksma pandaks. P r a e g u on nii, 
et iga maakoolivali tsus on ise oma maakon­
na jaoks välja töö tanud vastava revideeri-
miskava. Tea tavas t i revideerivad av. raama­
tukogusid koolide inspektorid kui ka valla­
valitsused. Siin tuleks täpsal t määra ta , mida 
revideerib vald ja mida koolide inspektor . 
Tuleksid koguni välja töötada kahesugused 
kavad: 1) r aamatukogu majandusl ik revi­
deerimine ja 2) r aamatukogu üldise seisu­
k o r r a ja tegevuse revideerimine. 

Kui me Har jumaad oma avalike raama­
tukogude poolest võime lugeda par imate 
hulka, siis siin ühe mõjuva tegur ina tuleb 
kinni nae lu tada seda, et Har jumaa raamatu­
kogude eest hool i tsemine ja nende asjade 
korra ldamine maakoolivali tsuses on kogu 15 
aas ta kestel seisnud ühe ja sama isiku käes , 
mis on võimaldanud põhjalikku süvenemist 
oma maakonna raamatukogude tegevusse ja 
tegelastessegi . Ka ei saa jä t ta alla kri ipsu­
tamata maakoolival i tsuse huvi ja sooja suh­
tumis t raamatukogundusl ikele küsimuste le . 

Har jumaa raamatukogud on ka hoogsal t 
kasutanud viimast suuremat soodus tus t raa­
matu te ostmisel : kir jastajad müüsid raama­
tuid 25-protsendilise hinnaalandusega nii, et 
riik tasus 37 ,5% kaanehinnast , kuna raa­
matukogudel tuli tasuda ainult 37 ,5%. Sel­
lastel t ingimustel ostis 76 r aama tukogu 2306 
raamatu t kaanehinnaga 7922 krooni väär tu­
ses, kus juures saadi l isatoetust Har idusmi­
nisteeriumi e rakor ra l i s te kulude arve l t 2966 
k roon i suuruses . 



Hallas'e „Uus programm" Kunda Rahvaülikooli õpilaste ettekandel 

Kaarel Murdel 

Juhuslikud juhid 
Ilmub mõttevahetuse korras. 

Toimetus. 

Neid tu leb ja läheb. On mi tmesuguse id : 
avarapilgulis i , väiklasi, keskpäraseid , hoole­
tul t suhtuvaid ja üpr is saamatuid, kes on 
juh t inud meie maa vaimset ilmet, n o o r t e 
kasva tamis t ja lõbus tamis t lähemas minevi­
kus , olevikus ja soor i tavad seda tule­
vikuski. 

M a a on visa oma palet muutma . T a on 
nagu tugev kal jumägi , kus üks-teine p roovib 
oma jõudu j a siis lahkub. E g a see võrd lus 
ole valesti ü te ldud, sest ma mõt len nendele 
suur te le hu lkade le har idus tegelas te le ja 
maanoor te l e , kes , väljudes huvist ja igavu­
sest, hakkavad juh t ima pidude kor ra ldami -
si, hakkavad näi te juht ideks to lmunud ja 
rekvisi i t idevaesel sel tsimaja näi telaval , ses t 
midagi peab. t egema valla kantse le iametnik , 
kool iõpeta ja või kooli lõpetanud ta lu laps , 

kui ta ei t aha saada ka rmi l t a r v u s t a t u d või 
a lahinnatud. 

Kes neid siis a l ah indab? N a d on j u har i ­
tud, ja see j u b a räägib ise, mis on üks - te ine 
tegelane. A g a see lugu ei ole m a a l sugugi 
nii l ihtne kui kõ rva l tvaa ta j a l e pa i s t ab , ses t 
kui kool iõpeta ja , ü t l eme n o o r m e e s , tu leb 
maale, siis sel juhul , ku i ta ei löö kaasa 
seltsielus, ei võ t a j uh t imi s t või oh je enda 
kä t te , ü t e ldakse : 

„Mõni kool iõpeta ja võ i a s i . " 

Maamees h indab h a r i d u s t se l les t kül jes t , 
e t mees olgu igat i vahva — õ p e t a g u lapsi 
häst i , juh t igu n ä i t e m ä n g u häs t i , j oosku , 
hüpaku ja t e h k u kõik häs t i . „ T a on j u k o o ­
l iõpetaja ." Sää ra s t lause t võ ib k u u l d a õige 
tihti, kuid kuhu poeb siis m a a m e e s ise? T e ­
ma lööb käega , nae rab n o o r t e j änd i t amis t e 
peale j a vihub ta lus tööd t e h a . J a t a ei a n n a 
a r m u esmaspäeva h o m m i k u l k a peo l män­
ginud po ja le - tü t re le . 
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Nii on see olnud aastaid. 

Ja siis ei ole ime, kui noor kooliõpetaja, 
kes algab oma karjääri maal, hiljem kihutab 
linna. Seltskondlik töö, see kuulub maal ju­
ba tema kompetentsi, sellest ei pääse ükski 
rahvavalgustaja. Seda teades tehakse kõike 
pealiskaudselt, niipalju kui just heaks ole­
miseks vaja ja et maa eriti ei nuriseks. Nu­
risemist on muidugi. Vald on suur, talusid 
palju, ja igas talus ise taar. 

Kord on see juhtiv jõud kooliõpetaja, 
kord vallasekretär, kord teine ametimees 
vallas, harva aga lihtne perepoeg, kes pärib 
kunagi talu, kuigi mõni niisugune omab hu­
vi ja tahtmist oma seltsi haljale oksale tõu­
su vastu. Niisugune noor kannatab alaväär­
tuse komplekside all. Kui temast kõneldak­
se, siis ta ütleb: 

,,Ah, mis nüüd mina või! Küll sekretär 
või konstaabel. Või mõni teine." 

Ja nii see lähebki. Ikka sekretär, kooli­
õpetaja või konstaabel. Nemad on ju selle 
maapoisi meelest haritud, teavad kõike nük­
keid ja peavad teadma, mis on õige, mis ei 
sobi ja mis sobib. Nemad on ju rohkem õp­
pinud. On koolitatud. Võib-olla, see mis nad 
teevad, ei näi talle alati õigena, vastuvõeta­
vana, aga kui autoriteet ütleb, no keda siis 
veel peab uskuma. Ja see maapoiss alis­
tub vaikselt, nohiseb omaette, seljataga siu­
nab ja lõpuks tõmbub tagasi. Kurb. Muidugi 
on kurb. Inimest, kel on juhi omadusi, on 
huvi ja tahet, sunnivad loobuma juhuslikud 
jõud, kes rassides siia ja sinna löövad mõne 
naelakese maa kultuuriellu ja lahkuvad siis 
kerge südamega. Ja milleks ongi vaja ras­
sida tõsiselt, kui on teadmine, et kaua siin 
siis õige ollakse. Kellele tehakse? Ja nii võe­
takse kergelt tõsiseid asju. Aga see maa­
mees, kes jääb, see teeks kõike südamest ja 
teeks omale, enda kodunurgale, kuid teda 
tõrjuvad välja need haritud jõud, sest nemad 
ju teavad, kuidas ja mis teha. Aga teinekord 
niisugune lihtne ja mitmesugustest mõjudest 
rikkumata poisi vaist räägib palju õigemini 
kui seda teevad intellektuaalsed jõud, kes ei 
ole saanud veel oma maailmavaadetki täie­
liselt kätte. 

Ei ole ka paremad need talulapsed, kes, 
lõpetanud mõne haridustempli, siirduvad ko­
ju mõneks kuuks, aastaks, et siis leides 
kohakese, jälle kodunurgast välja lennata. 
Enamail juhtudel jäävalt. 

On ju ka neid, kes mõnesse alasse täie 
innu ja armastusega, süvenevad, ning siis 
tõesti hakkab kõik elama, muutub imetlus­
väärseks ülestõusmiseks tardunud olekust. 
Niikauaks kui seegi kistakse elu halastama­
tutest kätest kuhugi kindlasse ankrusse. Ini­
mene tahab edasi, tahab näha kindlat plat­
vormi jalge all. Ja kolkaseltsimaja tolmunud 
lava saab mõnelegi geniaalsele autodidak­
tile, poolharitlasele, hüppelauaks provintsi­
linna teatrilavale ja hiljem pealinna. Või hea 
organisaator leiab instruktorikoha. 

Siis tuleb jälle hall ja ilmetu uduaeg, 
kus üks juhib ja teine katsetab, ning kõik, 
mis sünnib, — nagu kistakse läbi kadalipu 
ja oodatakse värsket verd — uut generat­
siooni. Kuid igal sugupõlvel on omad küps-
misaastad, kus arenevad huvid ja tegevus­
väljad. Põrgatakse kokku, süüdistatakse 
üksteist, haaratakse siit-sealt ja kihutatakse 
minema — südames teadmine, et on tehtud 
küllalt. Alles hiljem saadakse aru, et paar 
aastat ei ole küllalt pikk aeg väärtuste sün­
nitamiseks, mida oleks kõige paremini või­
nud teha see kohapealne perepoeg, kes oli 
rikkumatu, jõuline, pisut sõnaaher, kindel, 
aga tagasihoidlik; kes andis ruumi neile 
„maailmavallutajaile" või „hädaabitööli-
sile". 

Ja see perepoeg annab ikka teistele ruu­
mi, tõmbudes vaikselt kõrvale, kuidagi 
alandlikult naeratades, ja jääb aeg-ajalt võõ­
ramaks, kuni ta pärib talu, abiellub ja sigi­
tab lapsi. LöÖb käega ja muigab halvakspa­
nevalt janditamistele, millest ta kord oli 
vaimustatud, oli valmis rakendama oma jõu­
du selle elustamiseks, aga kuna ta oli vaid 
lihtne maapoiss — s i i s . . . 

Ent kus on töölisi, seal ehitatakse ka 
midagi. Üks ehitab enesele, teine ehitab tei­
sele. Elavad, ja õnnelikud on mõlemad. Ja 
teisiti see olla ei saagi. 

Väärtused sünnivad ikka elu ääsitules. 
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P. Puusepp 

Kuidas parandada . . . ? 
Jah , kuidas pa randada noorsugu? See kü­

simus on olnud üheks täh tsa imaks läbirää­
kimiste osas paar i l viimasel E. Haridusl i idu 
asemike kogu koosolekul . Viimasel neist , 
k. a. 4. j aan . toe tus algataja koguni ühele 
tun tud har iduse lu juhi kir jutusele. 

Ka sii t-sealt mujal t kuuldub, nagu k raa -
des tuks liig suur osa meie l innanoorus t ia 
nagu poleks maanooredk i kõlbeliselt vajali-
sel kõ rguse l . Küs imuse algatajad on väga 
aga rad siin abinõusid ots ima selle vas tu ja 
on pahased , kui neid ei võeta tõsiselt . 

Tõs ise l t võ t t a on aga väga raske sella­
seid asju, mil po le kindlat piiri . Mõiste id 
„u l akus" n ing k raade l ikkus" aga kindlal t 
pi ir i t leda ei saa. Vana tüdruku le on n o o r e 
neiu r õ õ m u s nae ra tus juba raske pa t t j a pal­
vevennale on pil l imäng lausa saadana võr­
gus s iplemine. Mis ühele on pat t , võib tei­
sele olla koguni voorus . Meie aja neiu või 
naine peab vägagi voorusl ikuks, kui ta oma 
ilule puudr i tops ikesega või mõne pulgakese­
ga pisut kaasa a i tab ; on aga tegelasi ja asja­
mehi , kes . .värvimise" ja „krohv imise" koh ta 
ei leia kül la l t hukkamõis tva id sõnu. 

Igaühel on oma väl jakujunenud mõis te 
u lakuses t j a sellest lähtudes siis hädalda­
taks e. L ih tne loogika aga üt leb, et siis vaiel­
da ei saa, kui pole kindlapiirilisi mõis te id . 
Seepäras t on ka üla lnimeta tud koosolekui l 
vaielused j äänud p idamata ning on pi irdu­
tud isiklike mul je te avaldamisega. 

Minule on er i t i sügaval t mõjunud vana 
kool imehe ja kir janiku hr . E . Särgava sõna­
võ t t : „01en 50 aa s t a t rahva hulgas töö tanud . 
Kui teie suudaks i te e t t e kujutada, missugu­
ne oli meie n o o r u s vanast i . Kui palju ta on 
pa remaks muu tunud . See õhutab ikka jäl le 
ha r idus - j a kasva tus tööd tegema. K a e b a m a 
tulla, nagu oleks meie noorsugu hukas , ei 
ole minu a r u s t õige. Kui ma hakkan võrd le ­
ma omaaegse t j a p raegus t noorus t , siis m a 

ei oska väl jendada . . . " T õ e s t i n a g u lõpek­
sid tuntud sõnameis t r i l sõnad j a n a g u lii­
guks vana ha r idus tege lase pika h a b e m e t aga 
midagi. See s i i ras va imus tus k a n d u b edasi ka 
meile, nooremai le . 

Ke rge on kivi visata n o o r t e l e — neil on 
raske end kai t s ta . Ka u n u s t a v a d m o r a a ü t s e -
jad oma n o o r u s e ega mäle ta , e t n e n d e pihta 
omal ajal he idet i väh imal t s a m u süüdis tus i . 

Keegi ei sa lga, e t meil on l innades k raa -
denoorus t j a ka maal u lakaid , n a g u meil on 
vargaid , tül i tsejaid, laisku, j o o m a r e i d ja 
palju muid pahes id . Keegi ei h a k k a omet i 
nende pä ras t häda ldama . Po l i t se i j a kohus 
ei kaeba ega a ru t a , ku idas k u r i t e g e v u s e s t 
lahti saada — nemad t ä idavad o m a ülesan­
deid ja nii t eevad oma p a r i m a . Ka meil — 
har idus tegelas i l — on o m a ü le sanded . Neid 
täi tes m e kasva tameg i n o o r u s t . 

A g a kasva tamise l on o m a v õ t t e d j a t eh­
nika. Üsna algel ine pedagoog ika j u b a ü t leb , 
et häda ldamise ja v i r i semisega ei saada 
edasi, küll aga võidakse se l lega k a h j u teha . 

Kas pole k r aade rahva l eg i s u u r e k s ju lgus ­
tuseks , kui ne i s t kõne ldakse? Iga in imene on 
auahne ja kuulsush imul ine . S e e p a r a s t oleks 
kasva tus töö le aina kasuks , kui v äh em hädal ­
da taks . 

Pealegi on virisejad a la t i o savad üldis ta-
jad . P i s i juh tum kusagil r a u d t e e j a a m a s juba 
tõendab neile kogu n o o r s o o a l lakäimis t , 
põhjus tab j u b a k iv iv iskamise . A g a meie 
noo r sugu on omet i t e rve , t e rven i kui kunag i 
varem. T a on elujõuline, t öö t ah te l ine , on 
vääri l ine meie tuleviku kand ja . Kas ei ole 
noor te le hoob iks , ku i a r u t a t a k s e n e n d e ra i s -
kumis t? Kas see e r g u t a b n e n d e püüdeid ja 
töö tahe t? Iga kasva ta ja t u n n e b säärase id 
mõjusid. Seepä ras t t u l eks tõs i se l t küs ida , 
kuidas vabaneda m õ t t e t u s t j a ü l e k o h t u s e s t 
häda ldamises t . 

Kuidas p a r a n d a d a v i r i se ja id? 

Vabaharidustöötegelasedl 1 
Tellige „ARENG"! 



Karl Laane 

Viru ranniku vabahariduse 
töö väljadelt 

Arusaadavalt arenevate tööstusrajoonide 
mõju, nii nagu nende spetsiifilised õlide-
lõhnad ja suitsupilvedki, kandub ka ümbrus­
konna põlistalude piirkondadessegi. Kuid 
seal areneb siiski tervemat vaimu, mis tihti 
satuks otsekui teatavasse võitlusse rohkem 
agulikultuurilise tööstuse mentaliteediga. 
Meenub muide mõne aasta eest peetud Jär­
veküla noorte õpiringi töökoosolek, kus 
noored ise õige teravajooneliselt arvustasid 
seda „uut vaimu", mis tööstusest kipub kan­
duma 'küllagi. 

L ü g a n u s e ümbrus naib olevat igata­
hes veel praegugi kindel oma polistes maa 
vabaharidustöö traditsioonides, kusjuures 
rõõmustavalt ka ülendava laulu harrastusele 
on jäänud hinnatav osa. Selles võis veen­
duda, kui pärast loengut kohalik laulukoor 
tõi kuuldavale oma sütitavad ettekanded. 

Kuulajaid-osavõtjaid oli kaugemaltki, 
isegi kuni 7-me kilomeetri tagant, kuigi 
väljas paukus pakane. Ja seda samal ajal, 
mil läheduses, tööstuse rahvamajades kuu­
lajate arv ulatus vaevalt üle 20-ne. 

Kiviõlist umbes 4 km. kaugusel, läbi 
metsa ja heinamaasiilu, asub laialdane S o o ­
n u r m e küla ja selle väike koolimaja. Noo­
red käisid ise kutsumas, et tuldaks neilegi 
kõnelema. Kasutasin selleks teisal vabaks 
jäänud päeva. Kuulajaid oli siingi võrdle­
misi rohkesti, kuigi loengu teatavaks tege­
miseks oli jäänud vaevalt paar päeva. Soo­
nurme üenü-lasil näib olevat indu, kuid vaik­
set huvi on vanemailgi inimesil. Kurdetakse 
ainult suurema haridusega eestvõtjate, juh­
tide, puuduse üle. 

Läbi tuisu-külma jõuame viimaks 
endisest suvilast ehitatud P u h k o v a 
koolimajja. Varematel aegadel on läheduses 
asuv Meriküla olnud suurejooneline ja kuu­
lus suvituskoht, mille mõju on nähtavasti 
jätnud seninigi teatavaid jälgi. Talupere­
mehest küüdimees seletas, kuidas varem ol­
nud siin ikka päevad, kui Meriküla kihanud 

(Järg.) 
miljonäridest. Siis oma talu olnud vaid elu­
asemeks, rikkalikku teenistust saadud aga 
oma uhkete täkkudega lõbutsejaid rannalo-
kaalidesse sõidutades. Nüüd on aga kadunud 
endised ajad, pole enam taludes endisi uh­
keid täkke ega voorimehetroskasid ja omad 
põllud peavad andma peatoidust. — Kuid 
kas pole siiski veel jäänud järele endist vai­
mu ja eluviise? See küsimus kerkis üles, 
kui hiljem kuulsin ühelt kohalikult elanikult 
mõningaist külanoorte „kangelastegudest", 
mis kõnelevad küll kõigest muust, kuid kõi­
ge vähem tervest kultuurivaimust. Veel 
mõne aasta eest olevat olnud koha peal isegi 
nn. „hävitajate selts" noormeestest, kes 
oma „õilsaks" ülesandeks seadnud organi­
seeritud ulakused. Kuid näib siiski, et see 
„romantika aja" võlu viimaks hakkab kadu­
ma. Ei puudu siin eeldused isegi õpiringili-
seks tegevuseks. 

Puhkova ja Meriküla asuvad lähemas 
naabruses. Puhkova tuletõrjel olnud oma 
maja, kuid ta müünud selle. Teine seltsi­
maja on Meriküla naisseltsil „Linda" — 
endine suvila. Seltsil on raskusi maja kor­
rashoiuga, kõnelemata selle otstarbekohase­
mast ümberehitamisest. Oleks küll õigem 
lahendus, et kõik ümbruskonna seltsid ühi­
selt loovad rahvamaja sihtasutuse ja ehita­
vad rahvamaja nõuetekohasemalt ümber. 
Kuid naisselts ei taha selle mõttega soos­
tuda: raske on jagada maja teistega. Nii 
võime „loota", et Merikülal-Puhkoval lähe­
mas tulevikus seltsimaja ei olegi. 

* 
Lumevaikuses puhkab suviti nii kihinal 

elav N.-Jõesuu. Samasugune vaikus näib siin 
valitsevat ka vaimses ja seltskondlikus te­
gevuses, selle „pärisosas", kes põliste jõe-
suulastena elavad sealset alevi- või ranna-
kaluri-elu. Suvituskohtade kultuuri- ja hin­
geelu näib olevat omaette huvitav peatükk 
ja mõnetigi õpetlik on sellesse pilku heita 
just talvisel ajal, kuna suviti kohalikud ela-
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nikud otsekui kaovad väljast tulevate suvi­
tajate varju. Iseloomustavalt võrdles koha­
lik koolijuhataja hra K a l m o sealset rah­
vastikku leiduva liivaga samas mererannas. 
— Kõik elu- ja teovõimelisemad siirduvad 
talveks eemale —• kes linna, kes tööstus­
tesse. Kohale jääb peamiselt vanu või siis 
lapsi. Kuid ka laste arv kahanevat aastast 
aastasse, nii et kooli on tulnud isegi koonda­
da. Neistki suur osa, kes tegevusealistest jää­
vad peatuma kohale, elab nagu mingit talve-
unelist elu ja ootab kevadet, mil väline elu-
rutt rannas ja rannalokaalides tõmbab kui­
dagi kaasa neidki. Ja kui kõnelda mõne ko­
haliku haridustegelasega, siis kurdetakse 
rahva huvidevaesust, need teised aga näita­
vad näpuga esimestele, et — vaata, need 
on loiud ega taha algatus- ja juhtimisvaeva 
võtta endale! Nii siis puhkab suvituskoht ja 
ootab suvitajaid ja nende poolt kaasatoo-
davat „kultuuri". 

Peale rea spordiseltside on Jõesuus täht­
saimaks org-iks karskusselts „Kalju". Selts 
omab ja peab ülal ka rahvamaja. See aga 
vajavat korrastamist, mis ülalpidajaile mi­
nevat raskeks. Aktiivsemal osal seltsitege-
lasist on nüüd aga lahendada kaks küsimust 
—kuidas kujundada senine karskusselts elu­
jõulisemaks kultuur-haridusseltsiks selle in­
tensiivsema seesmise tegevusega ja kuidas 
korraldada rahvamajaküsimus vastava selt­
sidevahelise sihtasutuse alusel. 

„Askeedireeks" nimetas Kallivere kooli­
juhataja hra A a r e t seda tüübilist ingeri 
sõidukit, millega N.-Jõesuust sõitsin inger­
laste tähtsaimasse keskusesse Kalliveresse 
ja sealt läbi 25°-se pakase tagasi — vene-
taoline plekiga löödud regi, laud risti üle 
istumiseks, nartsutekk põlvedel. Kuid küüti-
tulnud sõnakehv ingeri noormees siiski pu­
netas tervisest, kuigi tal seljas oli vaid Õhu­
kesevõitu palitu. Seal vene külade keskel ja 
otsekui mitmete ristlevate tuulte vahel elab 
meie sealne hõim, viimasel ajal nähtavasti 
loomulikus ja sõbralikus läbisaamises eest­
lastega. Koolis on paralleelselt eesti ja soo­
me klassid, õpetajaskond kultuurihuviline ja 
elanikud sõbralikud. Hoolimata 28°-sest pa­
kasest oli loengu-õhtul kuulajaid rohkesti. 
Vajatakse ja otsitakse vaimutoitu. 

Kuigi seltse on terve rida, on nende va­
hel arenenud loomulik ja terve koostöö 
vaim, nii et ei leita põhjust tavaliseks kurt­
miseks selles mõttes. Peagu kõik intelli­
gentsed jõud, eesotsas õpetajatega, löövad 
aktiivselt kaasa kultuurielu arengus, kuid on 
silmapaistvaid tegelasi ka kohalike elanike 
hulgas, kuigi ses mõttes võiks soovida suu­
remat juurekasvu noorte hulgast. Vähestel 
aga võimaldub saada rohkem haridust. Ka 
lahkuvat aktiivsem osa noori kodukohast, 
otsides tööd-teenistust mujal, kui olud on 
vähegi avaramad. 

Raskemate aegade hüve aga olevat 
Eesti-Ingeril selles, et siis tuleb jälle teo­
võimelisemaid noori tagasi ja sellest elustu-
vat rohkem ka kohalik seltskondlik tegevus. 
Sedalaadset nähtust olevat muide märgata 
ka praegusel ajal. Ja ingeri seltsidel on ter­
ve rida uusi kavatsusi ja ettevõtmisi. — 
Tavaliste pidude kõrval käivad noored jär­
jekindlamalt koos käsitööõhtuil, kavatsetak­
se korraldada kursusi tervishoiu ning käsi­
töö alal jne., kavatsetakse üritada ka õpi-
ringilist tegevust jm. 

Ringreis lõppes tagasiteel loenguga Kad­
rinas. Kadrinat võib arvata nende põliste 
seltskonnatöö kollete hulka, kus vaim pole 
jäänud tuimaks, nagu seda võime näha ehk 
mõneski samalaadses kohas. Hoolimata pü­
sivast pakasest ja raudteelähedasest alevi-
kukohast oli loengu puhul loenguruum kuu­
lajaid täis, kes jälgisid ettekandeid huvi ja 
tähelepanuga. Intensiivse seltskondliku töö 
viljana omab koht kohaliku haridusseltsi 
korraliku rahvamaja, ka on märgata selts­
konna teadliku kaasaaitamise jälgi ka uue 
moodsa koolimaja saamises. Peab imestama 
seda ettevõtlikkust, mis on võimaldanud sa­
mas rajada ka tuletõrjel oma iseseisva selt­
simaja, mil olevat ka korralik pidusaal. Kad­
rina H-S-i rahvamaja võib olla eeskujuks 
eriti ka oma väiksemate ruumide poolest, 
mis võimaldab arendada järjekindlamat 
seltsitegevust. Ja kuigi pidusidki olevat 
tihti (neist, jah, mõned küll ka tuletõrje 
„mürtsu-õhtud")> korraldatakse järjekind­
lalt loenguid igal neljapäeval, mis puhul ka­
sutatakse eeskätt paremaid välislektoreid. 
(Lektorite saamiseks on pöördutud mitmete 
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kesk-orgide, Jäneda põllutöökooli jne. poo­
le, kust korraldajad on lektoreid saanud ta­
suta.) Ja kuulajaist polnud puudu selgi kül­
mal päeval. Kadrina seltsidel näib olevat hea 
kaader aktiivseid tegelasi ja nende vahel on 
teostatud töö- ja ülesannete jaotust. 

Seoses vabaharidustöö probleemi muutu­
misega aktuaalseks on hakatud rõhutama, et 
tuleks kindlaks määrata v a b a h a r i d u s ­
t ö ö m õ i s t e u l a t u s , kust õigupoolest 
algab vabaharidustöö ja kus ta lõpeb. Kuigi 
teooria alati ei ole töö kordamineku välti­
matuks eelduseks, on asjale siiski kasuks, 
kui vabaharidustegelaste pere praktiliste ko­
gemuste kõrval omab ika teoreetilisi tead­
misi. Eriti on eelüteldud lause maksev vaba­
haridustöö juhtkonna kohta. 

Vabaharidustöö mõiste võib olla peda­
googiline ja juriidiline. Praktiliselt aga on 
tähtsam see, mida mõistab vabaharidustöö 
all riigivõim, seepärast püüame tuua märk­
meid vabahariduse h a l d u s õ i g u s l i k u 
m õ i s t e k o h t a . 

Kehtiv Õigus vabaharidustöö legaalset 
definitsiooni ei sisalda ja vastavais termi­
neis esineb mitmepalgelisus: varasemais 
normistikes esineb termin „ h a r i d u s t ö ö 
v ä l j a s p o o l k o o l i " ja hilisemais 
„ r a h v a h a r i d u s t ö ö", kuni lõpuks 
1938. a. antud valitsemise ja korraldamise 
seadus rajas termini „v a b a h a r i d u s-
t ö ö". 

Järgnevas väljanoppeid Haridusministee­
riumi vabaharidustöö nõuniku A. Le i n -
j ä r v e referaadist „Vabaharidustöö ühis­
kondlikke lähtekohti ja vorme". 

„Inimene on ü h i s k o n d l i k o l e n d , 
milline asjaolu vajutab pitseri tema vaimu­
laadile, mida ü h i s k o n d l i k k e s k ­
k o n d kujundab ja vormib, kusjuures loo­
dus inimest teatavate pärimuslike eelduste 

Üldiselt kokku võttes — mitmekesine ja 
huvitav on Viru ranniku kultuuriline pale. 
Selles on rohkesti liikumist ja elu, kuid ka 
mõningaid vajalisi, lahendamist ootavaid 
ülesandeid ja probleeme. 

kõrval on varustanud teguriga, mis on nagu 
tema vaimse ja kehalise elu aluseks. See on 
e l u a l a l h o i u t u n g . Selle teguri mõjul 
inimene püüab avardada oma eluavalduste 
sfääri ja korraldada selles oma elutingimusi. 

Inimese elutingimused olenevad tema 
tarvetest ja nende rahuldamisest, eeskätt 
f ü ü s i l i s t e s t ja p s ü ü h i l i s t e s t , mis 
on omavahel sõltuvuses. Füüsiliste ja psüü­
hiliste tarvete järele tulevad s o t s i a a l ­
s e d t a r b e d , millistest on tähtsaimad: 
tarve tunnustuse ja kaastunde järele. Tar­
vete rahuldamiseks satub inimene lugema­
tuisse suhetesse kaasinimestega, millest te­
kib keeruline ühiskondlik olustik, mis kujun­
dab ja vormib inimese i s i k s u s t . Selles 
kujundamise protsessis avaldub tendents, et 
inimene muutub l o o d u s i n i m e s e s t * 
üha rohkem k u l t u u r i n i m e s e k s : et­
tenägelikuks kaalutlejaks, ja lõpuks — loo­
budes kivinenud traditsioonidest — hakkab 
suhtuma oma elukorraldamisse t e a d l i ­
k u l t . Temas tekib e n e s e h a r i m i s t a r -
v e : tarve endale aru anda nendest jõudu­
dest ja tingimustest, millest oleneb tema elu, 
ja tarve arendada oma vaimseid, kõlblaid, 
ja kehalisi jõude ning loomupäraseid aval­
dusi. 

Seega on vabaharidustöö lähtekohaks 
e n e s e h a r i m i s t a r v e ja selle tarbe 
rahuldamine — e n e s e h a r i m i s t ö ö , 
mis jaguneb individuaalseks ja kollektiiv­
seks. 

Riigivõim suhtub kodanike eneseharimis-
töödesse olenevalt selle töö vormist: indi-

E. O. 

Märkmeid vabaharidustöö 
mõistest 
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Hallas'e „Uüs programm" Kunda Rahvaülikooli Õpilaste ettekandel 

viduaailset ainult s o o d u s t a b , kollek­
tiivset aga k o r r a l d a b ja h a l d a b . 
Järelikult on riigivõimu seisukohalt v a ­
b a h a r i d u s t ö ö k o l l e k t i i v n e e n e -
s e h a r i m i s t ö ö . 

See määrang on aga lai ja vajab veel 
tunnuseid, et eritella vabaharidustööd tema 
sugulusaladest: kutseoskusest, noorsoo­
tööst ja koolitööst. K u t s e o s k u s (os­
kustööliste ja meistrite ala) on individuaalne 
vabaharidustöö, aga kollektiivne tegevus. 
N o o r s o o t ö ö on ka küH kollektiivne, 
ent haarab alaealisi, mispärast tema suhtes 
on v a b a h a r i d u s t ö ö täiskasvanud 

kodanike kollektiivne eneseharimistöö. 
Koolitöö suhtes on raske leida formaalset 
piiritlemistunnust, mispärast tuleb jääda 
negatiivse piiritlemise juurde: vabaharidus­
töö on eneseharimistöö väljaspool kooli. 

Vabaharidustöö määrang võiks kõlada 
nii: v a b a h a r i d u s t ö ö o n t ä i s k a s ­
v a n u t e k o l l e k t i i v n e e n e s e h a r i ­
m i s t ö ö . Nii siis: noorsootöö täiendab ja 
jätkab koolitööd, vabaharidustöö aga jätkab 
noorsootööga alustatud tegevust täiskasva­
nute hulgas." 

(Sõrendused hra A. Leinjärve referaadi 
väljavõttest on minu omad. E . O.) 

M. J. 
Märkmeid meie raamatus 
kogunduse minevikust 

Oleme tarvitanud ütlust, et raamatuko­
gud moodustavad vabaharidustöö kahur­
väe. Koik haridustegelased teavad ja on se­
da korduvalt rõhutanud, et tuleb kõik sel­

leks teha, et raamatukogudel võimalduks 
täita oma suuri ülesandeid: olla tõelisteks 
vaimuvaraaitadeks ja kasvatusasutusteks, 
mis jõuliselt aitaksid kaasa rahva üldise vai-
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mutaseme tõstmisele teadlike r.-kogu juha­
tajate hoolitsusel ja juhtimisel. 

Oleme kujundanud avalike raamatuko­
gude võrgu ja püüame seda muuta nii tihe­
daks, et raamat oleks kättesaadav ka kõige 
kaugemas kolkas elavale kodanikule. Praegu 
on üle 730 av. raamatukogu, kuid seda arvu 
tahetakse tõsta niipalju, et av. raamatuko­
gude võrk ühtuks av. algkoolide võrguga. 

Heites põgusa pilgu raamatukogude mi­
nevikku ja arenemisse võime siingi näha ja 
tähele panna suurt edu ja arenemist oma­
riikluse päevil. 

Mitte rohkem kui kuuskümmend aastat 
tagasi teame ainult kolmest raamatukogust, 
mis töötasid meie seltside juures, ja järgne­
va 25 aasta jooksul oli juurekasv kõigest 21 
kogu, mis teeb vähem kui üks kogu aastas. 
Alates 1905. a. algab tous ja 1918. aastaks 
oli juba 146 seltsil oma raamatukogu. 

Kuid need ei olnud veel avalikud või 
rahvaraamatukogud, vaid personaalkogud, 
kogud, mis olid määratud oma seltsi liikmes­
konnale. VÕÕrad pidid maksma kautsjoni 
(sageli omadki liikmed) ja lugemismaksu. 

Esimene avalik raamatukogu (kõigile 
kodanikele maksuta kasutamiseks) asutati 
Tallinnas 1907. aastal. Esimene raamatuko-
gutegelaste kongress peeti Paides 1919. a. 
augustis. Seal otsustati juba siis, et i g a s-
s e v a l d a tuleb avada r a a m a t u k o g u 
I u g e m i s l a u a g a ja igasse kihelkonda 
keskraamatukogu. Samuti tunnistati loomu­
likuks ja nõuetavaks põhimõte, et l u g e ­
m i n e o l g u k õ i g i l e t a s u t a . 

Rahvahariduse osakond kutsus sama 
aasta novembris kokku I rahvahariduse päe­
va Tallinnas, millest võtsid osa seltside te­
gelased ja hariduslike asutuste esindajad. 
Seal tunnistati vajaliseks raamatukogude 
edendamiseks k o o s t ö ö s e l t s k o n d ­
l i k e o r g a n i s a t s i o o n i d e , k o g u ­
k o n d l i k e o m a v a l i t s u s t e j a r i i ­
g i v a l i t s u s e v a h e l , kusjuures eeskätt 
omavalitsuse ja riigivalitsuse kohuseks on 
raamatukogude a i n e l i s e k ü l j e eest 
hoolitsemine. Siis veel tunnistati tarviliseks 
r.-kogu asutamine igasse valda ja r a a m a ­
t u k o g u n d u s e i n s t r u k t o r i t e 

ametisse panemine, kes kuuluksid Haridus­
ministeeriumi Rahvahariduse osakonna juu­
re. Ja pandigi ametisse vastavad raamatu­
kogunduse instruktorid. 1921. a. tegi mi­
nisteerium maakoolivalitsustele ettepaneku 
koostada r.-k o g u d e v õ r k , kusjuures 
nõuti, et tuleb arvestada seltskonna nõudeid 
ja sooviavaldusi, tarviduse korral kokku 
kutsudes seltskonna ja haridustegelaste 
kokkutulekuid. 

Kindlasti nõuab mainimist ka 1921. a. 
märtsis Tartus korraldatud kongress, mille 
otsused võeti hiljem a v a l i k e r.-k o g u -
de s e a d u s e s s e g i . Seal nõuti, et uute 
kogude avamise algatajaiks olgu valla oma­
valitsused. Nad hoolitsegu selle eest, et te­
kiksid h a r i d u s - v õ i r a a r n a t u k o -
g u s e l t s i d r a a m a t u k o g u d e g a ; 
toetussummade eest •ostetagu ainult raama­
tuid, kuna kapid ja muu inventar jäägu 
seltside muretseda; asutagu r a a m a t u t e 
k o r j a m i s e l e üksikute isikute käest kas 
pärisomanduseks või laenuks. 

Asi edenes ja raamatukogude instrueeri­
miseks töötasid Haridusministeeriumi juu­
res h a r i d u s i n s t r u k t o r i d . Majan­
duslikust surutusest tingitud koondamistel 
1930. a. teisel poolel kaotati eelmistest 
koondamistest alles jäänud viimnegi hari-
dusinstruktori koht. Ja siis katsuti asjast 
üle saada nii, et r.-kogude instrueerimine ja 
revideerimine tehti ülesandeks k o o l i ­
n õ u n i k e l e . Kuid see ei olnud kõige õn­
nelikum samm, sest tänapäeva kool nõuab 
koolide inspektoreilt niipalju energiat, et 
raamatukogude instrueerimiseks ei taha kui­
dagi aega jääda. 

Siis av. r.-kogude seaduse maksmahakka-
misega 1925. a. algas u u s a j a j ä r k raa­
matukogunduse alal. Seadluses öeldakse, et 
av. r.-kogusid asutatakse ja peetakse ülal 
valdade ja linnade poolt niisugusel arvul, et 
kogu oleks kättesaadav kõigile kogukonna 
kodanikele. R.-kogu pole nüüd enam seltsi 
juhuslikest sissetulekuist sõltuv tegevusha­
ru, vaid i s e s e i s e v j a s e a d u s e a l u ­
s e l t ö ö t a v a s u t u s , mille eest peab 
hoolitsema omavalitsus. 

(Järgneb.) 
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Nurme Mangala 

Kulduur ja kultuur 
„Ah sa s s i g a kül l ! Minu kulduur , 

minu ku l ldd-uur ! Säh sulle kamakas vas tu 
vaht imist , kas said nüüd!" ja h ä r r a A m m e r i 
— kaupmees e n g r o s : nööbid, suured ja väik­
sed, j uuksekammid ja muud pudu — vanim 
võsu, üheksa te i s t aas tane Oolaf kar jub 
kui metsa l ine külla tu lnud klass ikaaslase 
ja leer ivenna A n t s u peale , kellega nad on 
küll lapsest saat i olnud alati koos. 

„Andes t a , " t ahab sõber midagi ü te lda . 
„Ssse le ta t veel ! andes ta , andes ta , minu 

kul ldd-uur on nüüd läbi! J a veel ja laga 
t rambid peal , sa kohmakas lont ja lg!" 

H ä r r a A m m e r i , kaupmees engros — 
nööbid ja viksid jne p roua abikaas a s tub 
nüüd oma lemmik-poja ja är ipär i ja tuppa. 

„Aga mis on juh tunud , a rmas poeg? 
Oled ju nii ä r r i t a t ud ! Vaata kui punane su 
nägu on ! " hüüab armul ine majaproua , ise 
näos t mi t te vähem punane . 

„Mõt le aga , m a m m i ! Minu ku lduur kuk­
kus , minu k u l d - uur , " hüüab Oolaf, r õ ­
hu tades kuidagi vasit l ikult kahe sõna selget 
vahet . 

„Aga po juke , " sulges p r o u a A m m e r o m a 
paksud , t ä i s söönud inimese roosad käekesed 
oma ü m a r a l e kõhukesele . „ E g a see siis veel 
tähenda , e t võid sarnasel t ka r juda oma 
sõbra peale , ühed poisid, ühe gümnaas iumi 
lõpe tanud, ühes leeris käinud — ja . . . ja . . . 
vististi , nagu läbi u d u " — ja p r õ u a k e i s tub , 
viies p a r e m a käe kõhukesel t häs t i r av i tud 
(„Mee tod A r d e n ! " ) o t s a e s i s e l e . . . , ,mulle 
meenub , nagu oleksid teie isadki üks te i s t 
kuidagi noores eas tunnud . . . " 

„Mis ühed ja ühed!" kar jub n o o r p e r e ­
mees kiskjana edasi . „Kuidas siin võib v õ r ­
re ldagi ! Mina, põline r ikas, s u u r k a u p m e h e 
ning majaomaniku poeg, j a te ine — ssss — 
popsnik n i i sugune!" 

„Oolaf, anna mulle omet i andeks , " pa lub 
A n t s , „ läks ju kogemata , olen oma kujut ­
lusis kuidagi har junud , e t sa rnase t a sku­
kella j u u r e käib pikk ket t , aga noh, oli 
a inul t r ipa t s . . . j a see . . . oma ra skusega . . . 
noh, kukkus . . . olen kurb , kas sa mõi s t ad 

seda . . . läksin siis ü l e svõ tma j a k o g e m a t a 
as tus in veel j a laga ka . . . h i r m u s t . ._. ma 
tean ju kui . . . noh, kui äki l ine sa a la t i olla 
oskad . . . M a lasen p a r a n d a d a . . ." 

„ P a r a n d a d a ! Ä r a sa siin l ä l lu ta ! " ka t sus 
Oolaf A m m e r veel hää l t t õ s t a . 

„Aga Oolaff! Kuidas sa r ääg id , mis sõ­
nad need on ! Ise oled ome t i gümnaas iumis 
käinud, kas te id siis nii on Õpe ta tud!" 

„ G ü m n a a s i u m ! G ü m n a a s i u m , mammi , 
on hoopis iseasi . . . seal õ p e t a t a k s e tsivili­
sats iooni . . . seal õpe t a t akse , ku idas tuleb 
end p ingu tada . . . e t . . . aga n ü ü d siin, ko­
dus omavahel , siin r ääg in m a , nagu süda 
käseb!" 

„Või süda sul käseb n i i ! V a a t a mul alles 
l on t ru s t ! T ä h e n d a b , t ahad ü te lda , e t kogu 
meie vaev sind kool i tada , a n d a sul le kõik­
sugu e ra tunde , küll kee l t e s , muus ikas , 
t an t sukur sused , kõik u h k e d r i ided ja peod 
. . .need on siis kõik o lnud a s j a t a , mis, mu 

p o e g ! " J a m a m m i A m m e r ä g e s t u b h i rm­
sasti . 

A n t s seisab nagu n u r k a p a n d u d väike 
laps. Ta l on äärmise l t piinlik. 

„OoIaf," k a t s u b A n t s r u t e m i n i lõpe tada 
seda k u r b a vahe juh tumi t , „ tead , mis mulle 
p raegu meenub . . . mä le t an ka , n a g u läbi 
udu, kuidas vanaema, ku i t a veel e las , mitu-
mitu k o r d a s u u r e a r m u g a rääk i s minu isa 
kulduur is t . E m a hoidva t seda pe idus , kui 
oma a in sama t aare t , s e s t sa t e a d ju , meil 
pole elu nii n a e r a t a n u d . . . J o o k s e n koju , 
pa lun oma e m a väga-väga , ja m a usun , et t a 
annab mulle selle ku lduu r i k ä t t e j a t o o n ta 
kohe sulle . . . " 

„Võib j u b a kujutel la , mis k u l d u u r see 
siis on, kui see j u b a s inu isal t on p ä r i t u d ! " 

„Oo , Oolaf, kindlast i o n see väga uhke , 
j a suur p a k s ku ldke t t o n t a l k a ! M ä l e t a n 
seda üsna selgest i k u u l n u d o l eva t ! " 

„Noh, kui see s e e k u l d u u r on . . . " al­
gas p r o u a A m m e r pi inl ikult n a e r a t a d e s — 

A g a juba oli A n t s h ü ü d n u d „ n ä g e m i s e n i " 
j a t o r m a n u d toas t . 
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„ E m a , tule veidi tuppa , " sosistab Ants 
oma emale aias, kus ema oli parajast i lille-
kapsapäid kor jamas . ,Pean sinuga kõnele­
ma. Veidi tõsiselt kõnelema. Ei, väga tõsi­
se l t . " 

„Mis on, A n t s ? " küsis ema, rutates 
tuppa . 

„Emake , mul on väga piinlik. M a ei teagi, 
kuidas a la ta ," rääkis Ants , kui ema, käed 
puhtaks pesnud, istus tuppa laua äärde . 

„Mis on, Ants , mis mure sul on. Oled 
mul ju alat i tubli poiss olnud. Räägi . " 

, ,Vaata, emake, Oolafil on uhke kuld-
uur . T a sai isalt leer ipühaks. Tead , niisu­
gune uhke taskukell , r ipatsiga. Nüüd on 
kõikide silmad ainult Oolafil. Ka tü tar las te 
s i lmad! Mind näi teks ei hooma enam. keegi. 
E m a , lühidalt üteldud, ma tahaksin ka saada 
ku lduur i ! " 

„ A n t s , " hüüab ema ehmunult , „mis sul 
mõ t t e s o n ! Oled alati olnud nii mõist l ik! Sa 
peaksid teadma meie se i sukorda! J a nüüd 
äki t se l t !" 

„ E m a , ma pole sinult iialgi midagi või­
m a t u t palunud, ema, kas sa pole seda mär­
g a n u d ? ! " küsib A n t s äreval t . 

„Aga muidugi, seda ma ju kõik aeg rää­
gingi ! J a m a ko rdan sulle veelgi, mul pole 
seda võimalus t ! Hea, et m a loodan sind 
saa ta ülikooli — ja seegi on ainult siis või­
malik, kui sa ise kevadet i j a suveti aitad 
kaasa meie juurevil ja kasvatamisel j a har i ­
misel , e t saaksime veidi ta lvevaruks teenida. 
Kui kaua ma selle õmblus töögagi saan tee­
n ida ! " 

„ E m a , kui kumaline, sa räägid täna kui­
dagi mööda — me nagu ei mõis taks enarn 
ü k s t e i s t . . . ema, me räägime üksteisest 
mööda . . . " 

„Ant s , s i n a oled nii võõras t ä n a . . . 
m a pole sulle midagi kunagi keelanud, sul 
on alat i ise jä tkunud tak t i tunne t kõigis . . . 
o t se , nagu su i s a l g i . . . M a olen lubanud 
sind kõike teha, läbi käia, sõbrus tada , kel­
lega sa soovid. Nagu näen, on Ammer i t e 
majas käimine sinule siiski halvast i mõju­
n u d . . . " 

„E i , emake, mi t te sugugi , aga täna juh­
tus üks kole Õnnetus . . . Oolaf i ku lduur 
kukkus minu käest maha ja tah tes seda üles 

tõsta, komistasin j a astusin ta p u r u k s ! " 
Murel ikul t peitis ema näo käte vahele, toe­
tudes lauaservale. 

An t s tõusis püst i , hakkas mööda tuba 
käima, vahtides emale viltu pi lguga. Vii­
maks ta ei jõudnud enam vali tseda enda üle: 

„ E m a , " haa ras An t s kirglikult ema kä­
test , „Ema, kus su süda on j ä ä n u d ! Ära 
piina mind enam, anna mulle ometi minu 
isa kulduur , mida sa nii krampl ikul t oled 
oma käes hoidnud üheksateis t pikka aa s t a t ! 
Kellele sa seda hoiad? Olen ju teie ainus 
laps? Või tahad sa seda e h k ? ! . . . Ema , ära 
vii mind hi rmsate le mõtete le . Sa oled mulle 
püha! Anna mulle see sinu kallim aare , ja 
ma .viin ta ä ra sinna r ikaste pilvelõhkujasse 
ja mu süda j ääb siis rahule . Ma ei lähe enam 
iialgi sinna nende j u u r e ! " 

„Ants , ütle mulle, mida sa nüüd räägid 
õieti, tule istu i lusasti siia, räägime rahuli­
kul t ." 

„Emake , sa ehk arvad, et ma ei tea . . . 
Aga vanaema, kadunu , rääkis mulle mitu 
korda, et sina hoiad oma käes kõige kalli­
mat mäles tust vabadussõjas langenud isast 
. . . t ema ku lduur i ! M a pole millalgi julge­
nud sind sinu mälestusis segada, kuigi ma 
meelsasti palju, palju kord i olen t ah tnud 
seda eset näha!" 

„Aga Ant s , mu poiss ," hüüdis ema, nüüd 
juba läbi p i sara te naera tades . „See on üks 
suur eks i tus! Mul on aga hea meel, e t see 
nüüd välja tuli j a mul võimalus on sulle 
seda ju tus tada! Oota , ma lähen toon kohe 
ka selle „ku lduur i " siia." 

E m a võtt is võ tmekimbu ja läks taha-
tuppa, mis oli t ema magamise- ja töö toaks 
ja tõi sealt, kummut i ülemisest sahtl is t ühe 
väikse karbikese, mis oli hoolikalt sisse-
pakitud luitunud siidipaberisse, väike must 
siidipaelake ümber . T a asetas selle pakikese 
ootava poja et te lauale j a a lgas : 

„Nüüd ju tus tan s u l l e . . . ja siis näi tan 
selle paki sisu: 

Olin Härma-mõisa valitseja tü ta r . Isa 
suur imaks hooleks oli mulle anda kasva tus t 
j a head har idust . Mind paigutat i l inna güm­
naasiumi. T o o k o r d oli vähe keskkooli har i ­
dusega eesti tü tar laps i . Olin südames uhke 
oma har idusele j a elades linnas ühe advo-
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kaadi p e r e k o n n a s , sain võimalust alat i 
in te l l igentsete inimeste hulgas viibida. Oma 
hinges unis tas in ise ka kord abiel luda kas 
mõne advokaadiga , toh t r iga või äärmise l ju­
hul mõne kool iõpeta jaga. Tü ta r l apse unis­
tused! Suveti aga ai tasin alat i isa t ema kon­
tor i töödes ja kui maht i sain, töötas in aias 
l iht tööl isena. See tegi mulle suur t lõbu! 

Olin lõpe tanud gümnaasiumi . Pidin sel 
suvel ka leeri minema. M a ei läinud aga lin­
na, vaid tah ts in esimesele a rmulaua le minna 
oma maaki r ikus , seal, kus mulle lapsest 
saadik s i senda tud a rmas tus t kõige vastu. 

Mõisaoman ik tea tas isale, et t a ko r ra l ­
dab mulle leer ipeo oma kulul, ühes t an t suga 
mõisasaal is , aga mi t te küünis, nagu meil 
tavalisest i olid t an t supeod ta lgute ajal . 

See oli t o r e päev ! Mõt le , kõik mõisa rah­
vas ku tsu t i kü l la ! Muidugi oli neil j uba mitu 
päeva va rem ä r e v u s t ! Pois id puhas tas id 
aiateid, vedasid kruusa , naised kor is tas id 
ruume , ai tasid köögis küpse tada ja to i te 
va lmis tada . 

J u b a suve a lguses t hoomasin a ia töödel 
olles üh t pois ikest , kes oli väga aga r hobuse­
mees . T e m a ajas päevas ikka m ä r k s a roh­
kem koormaid , kui teised suuredki mehed. 
Küsisin k o r d isalt ja see üt les, et neil on 
tu lnud uus teomees ja sellel on kaks tubl i t 
poega, väga a g a r a d ja t a rgad . 

Leer ipäeva eelõhtul triikisin köögis 
akna j u u r e s pesu. Nägin, kuidas see pisike 
poiss tuli k r u u s a k o o r m a g a ja hakkas suju­
va te l i igutus tega v iskama labidaga k r u u s a 
mööda meie aiateid. Mul tuli j ä r sku kange 
t ah tmine teha ta l le midagi head. Kohvi oli 
meil pliidiahjus soe. Valasin suure k ruus i 
täie, lõikasin to redad viilud sooja sepikut , 
või ka lauale j a läksin siis välja ukse le : 

„Hei , kuule , sa t rag i poiss , kui sa oled 
k ruusa k o o r m a tühjendanud, tule siis kööki , 
annan sulle k ruus i kohvi ja head sep iku t ! " 

Poiss j a h m a t a s , vaatas üles ja t ä n a s ! 
Nii, tu le aga siia, istu ilusti. S ö ö ! " j a 

ma ise tr i ikisin edasi . 
Poiss sõi j a vaat les mind, ma tunds in 

seda. T a vaat les mind nii teraval t , e t m a 
tunds in kuidagi pi inavat ä revus t h inges . 

E t seda kuidagi leevendada, hakkas in 
pois iga j u t t u a jama. 

„Kas a m m u oled juba siin m õ i s a s ? " 
„Ei ole, mär t s ikuus t u l i m e . " 
„Ah nii . . . Pa i s t a te väga t r a g i o lema . . . 

Mõlemad vennaga . Minu isa k i idab te id ." 
„See r õ õ m u s t a b . . . " k u g i s t a b po iss ah-

" nel t sepikut . 
„Küllap on pär is hea süüa v ä r s k e t sepi­

ku t kese t t ööaega . . . " 
„Seda k ü l l . . . me s a a m e ü ldse vähe 

süüa . . . pal ju lapsi . . . te ised p u h a väikse­
mad. J a töö l oleme a inu l t me ie Pee t r iga . 
Kodus veel neli p a b u l a t . . . " 

„Oi, oi, siis on küll r a s k e ! " 
J a jälle ka tkeb ju tu lõng . J a pois ike va­

hib mind ikka. 

„Kuule , kuidas on s inu n i m i ? " 

„ Johannes , a rmul ine prei l i l" 

„Noh, J u k u , ü t le mul le , ku idas siis koo­
liga jäi , kui t e mär t s ikuus j u b a k o h t a vahe­
tas i te? Tulid siis endises t kool i s t väl ja v õ i ? " 

„Kool is t? Oh ei. M a olen min i s t ee r iumi ­
kooli j uba mi tu aas ta t t agas i l õ p e t a n u d ! " 

„L õ p e t a n u d ? " hüüds in mina imes­
tunul t , s i lmitsedes ta k ä n g u s kasvu . J a mul 
hakkas enesel häbi , et kui J o h a n n e s vi imati 
seda märkas . . . 

„Jah , lõpe tanud , a rmu l ine p re i l i , " vas tas 
poiss punas t ades , üksis i lmi kohv ik ruus i 
põhja vaht ides . „ M a o len j u b a k a k s k ü m ­
mend kaks . . . J a t ä h e n d a b mi t t e enam 
J u k u . . . E m a räägib , s e l l epä ra s t o leva t m e 
j äänud vennaga nii vä ikes teks . . . e t po le 
olnud kasvu ajal midagi t o i t v a t . . . aga ei 
tee v i g a . . . t ööd jõuab t e h a . . . T ä n a n , a r ­
muline prei l i , nüüd pean m i n e m a . " 

Õhtul j u tu s t a s in isale oma s i s sekukku­
mist . 

„ E t ta nii vana on, t eads in kül l , aga et 
t a ka ha r i t ud po iss on, p o l n u d m u l a imu. 
Nad on väga tagas ihoidl ikud t ö ö k a d ini­
mesed K a t s u n pois iga r o h k e m j u t t u 
ajada, ei tea , kuidas t a m a t e m a a t i k a s on. 
Võtaks in ta meelsast i oma le ab iks k o n t o ­
r isse . Küllap p a r u n l u b a b ! " 

J a t an t supeo l j ä r g m i s e l päeva l n ä e n ma 
J o h a n n e s t i s tumas mõisasaa l i s sohva l , ühe l t 
pool t minu isa, kes t e m a g a tõ s i se l t j u t t u 
ves tab ja te ise l t poo l t i s t ub m õ i s a t oa tüd ­
ruk, muide Oolaf A m m e r i e m a — ku idag i 
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halvakspaneval t oma naabr i t silmitsedes ja 
siis poolenist i seljaga tema pole pöördudes . 

Olin kogu aeg tants inud, aga mit te kor­
dagi Johannesega . Nägin ka, et t a üldse ei 
t an t s inud . Tundsin südames mingisugust 
valu t ema saatuse päras t , et ta oli nii pisike. * 
J a et teda koguni mõisa toa tüd ruk nii hül­
gaval t koht les . " 

„Millega Johannese tähelepanu endale 
ä r a t a d a ? Aga nii, et kõik seda teaksid ja 
näeks id ! 

Need mõt ted keerlesid mul peas . 

Is tusin üle saali otse nende vastas ja nä­
gin äkitsel t , e t Johannese l on u u r ! Tore , 
paks uur iket t ta pühapäevavest i taskust 
nööpaugun i ! 

See on idee! Hakkasin kangest i lehvita­
ma taskurä t iga oma tulist nägu, tegin väsi­
nud ilme ja hüüdsin võimalikult ükskõikselt : 

„ Johannes , teil on uur , palju on kell 
p r a e g u ? " Johannes j ahmatas . Haa ras käega 
uur i t a sku sihis, aga see oli ju ka muide 
otse südame koha l ! Hüppas siis üles, vaban­
das valitseja, mu isa ees, ja sammus üle 
te rve toa minu poole. Abi tul t vaatas ta veidi 
r ingi , ikka veel mit te vas ta tes . 

„Noh , Johannes , mi t te nii kohmetul t 
omet i , " sosistasin mina. 

T a oli üleni näos t punane , nii punane , et 
tal p i sa rad olid silmist pu r skumas . Kindla 
käega võtt is ta oma uuri t askus t ja näitas 
seda mulle, seistes ise seljaga rahva poole. 
Kõik, k õ i k võisid nüüd kades tada seda 
l ihtsat t eomehe poissi, keda valitsejapreili 
ku t sus oma poole üle te rve saali. Ja seda 
kõike ainult sel lepärast , e t jus t temal, Jo ­
hannese l on uur , suure ket iga! 

J a ma nägin, v a e v a l t nägin, sest ka 
minu silmi tungisid äkitselt ree tvad pisa­
r ad . . . ma nägin selle — kindlasti ainult 
„kass ikul las t"-uur iket i o tsas — lihtsat, 
ü m a r g u s t pleki tükki . Siin t a on . . . " 

Vär i seva te näppudega avas An t s paki­
kese . 

„ E m a k e , kallis ema, kui t o r e ! Mõt le , kui 
t o r e mees on olnud minu isa! See oli siis 
t e m a a insamaks endaavalduseks! Tema, kes 
ta looduses t oli mit tevõit ja — oma õnnetu 
kuju tõttu!" 

„Jah , " nut t is ema. „Aga sellest silma­
pilgust austasin seda väikest poissi. Ma ei 
rääkinud i i a l g i kellelegi sellest. 

Muidugi võt t is isa teda kontor i töödele 
ja mina — mina ei tahtnud enam muud, kui 
jääda koju, maale , aeda tööle, põldudele . 
E m a k e kurvas tas küll alul, aga kui ta nägi 
kui õnnelik ma olin — kui õnnelikud me 
Johannesega olime — jäid ka mu vanemad 
rahule j a jä rgmise l aastal abiellusime. 

Sa tead ju, et sul oli õeke, keda sa kunagi 
pole näinud. T a suri õnnetul t difteeriasse. 
Oli maai lmasõda. Isa oli sõjas. Elas ime ikka 
maal, oma vanemate juures . Ei saanud ars t i ­
abi nii kiiresti. 

Sinu isa oli sellest lõpmata k u r b ja ta 
o tsus tas , et peaksime kolima linna. E t mi t te 
ei juh tuks kunagi niisugust õnnetus t a rs t i ­
abi puudumise t õ t t u ! 

Aas ta tega muu tus ju ka kogu olukord . 
Tulid sakslased, ka mu isa ei t ah tnud enam 
pidada oma amet i t . Ta võttis omale poe. 
Alevikku. Mina kolisin algul nendega. 
Tundsin aga suu r t igatsust maa töö järe le . 
Olin ka siis nii kaugel oma mehest , kes nüüd 
teenis Tal l innas. Otsus tas ime siis asuda 
oma natukese kaasavara rahaga pealinna. 
Võts ime l innaääres maalapikese, os ts ime 
ühes sellega majakese. Kavatsesime alata 
aednikutÖöga, niipea kui isa tuleb vabadus­
sõjast . Juma l aga määras teisi t i! T a sai 
su rma . . . Kolm kuud enne sinu sündi­
m i s t . . . Ta ei näinudki oma tubli t poega! 
Mul oli algul väga r a ske ! Sinu sündimine, 
sinu hoidmine, see kõik võttis aega ja võt t is 
ka jõudu! Siis tuli mulle meele, et meie 
mõisa toa tüd ruk abiellus Ammer i poisiga, 
kes oli, ni isama nagu sinu isagi, t eomehe 
poeg. A m m e r oli ettevõtlik mees, ta tuli 
juba ammu enne meid linna, pidi olema ku­
sagil sissesõiduhoovis tallipoisiks. 

Otsisin aadress i üles ja läksingi kord 
Ta r tu maantee lõppu Aliidet kü las t ama! 

Aga kus ! Pe remees räägib nii suure 
aupakkumisega Ammer i s t ! Oi, kas ma ei 
teadvat , nad on juba ammu sealt ära , ela­
vad nüüd hoopis Raua tänaval . Oma majas ! 

Läksin s inna! Aliide, uhke p r o u a ! Ni­
na püs t i ! Tema mees on kaupmees . Peaae ­
gu juba nagu suu rkaupmees ! Ta hangelda-



vat nööpidega, harjadega —, mis ette tuleb! 
Ka veab ta välismaaveine ja hoiab neid sa­
laja keldris. Tal olevat alati sakslastega ol­
nud head suhted ja okupatsiooni aega ka­
sutanud ainult selleks, et vara koguda! Oh, 
oh, on ju nii palju muret selle vara kogumi­
sega! Kas aednikuemand ei tahaks vaadata 
tema toredat poissi Oolafit?! Ja ta viib 
aedniku-emanda lastetuppa, kus helesinises 
atlasvoodikeses lamab Aliide, endise toa­
tüdruku esimene laps. 

„Ei, ega ta ei oska mingit praktilist nõu 
anda inimesele, kellega on nii suur vahe 
seltskondlikult. . . Küll aga proua Ammer 
ajab teinekord head juttu, kui tullakse teda 
vaatama, nii, hommikupoolikul, siis kui 
„härrat" pole kodus . . . 

20 aastat pingutavat tööd 
näitejuhina. 

A u g u s t N õ m m s a l u l , kes töötab 
praegu Virumaal Saka Noorsoo Kasvatuse 
Seltsi juures näitejuhina, täitub käesolevas 
kuus 30 aastat näitetegevust, kusjuures ta 
kakskümmend aastat on töötanud näite­
juhina mitmel pool üle kodumaa paljude 
seltside juures. Anname sel puhul sõna juu­
bilarile, kes ka praegu, kus teeme tugevaid 
pingutusi maateatri taseme tõstmiseks ja 
kindlate amatöör näite truppide organiseeri­
miseks, on üks silmapaistvaimaid ja innu­
kaimaid maalavade tegelasi ja näitejuhte. 

— Jah, käesolevas kuus saab täis kolm­
kümmend aastat sellest, kui mind nakatas 
lavapisik, mis mind järjest tugevamini on 
oma võimusse haaranud, ja nii, et peagu 
kõik vaba aeg on kulunud ainult tegelemi­
sele näitemängudega. Olin siis alles kooli­
poiss, kui esmakordselt tegime näitemängu. 
Pidusaaliks oli üks talumaja ja näitelava 
valmistasime voodilinadest ja tekkidest. E t . 
kulusid kokku hoida, kirjutasime kolme 
poisi peale ise ühe kolmevaatuselise näi­
dendi, mille aineks võtsime ühe kohaliku 

Ma ei tükkinud enam kunagi esile. Mul 
läks ka hästi. Ülevalt korralt kolisid üürni­
kud välja, ja varsti tuli sinna üks õmbleja. 
Hakkasin alul tema juures õppima. Talviti 
tegin siis õmblustööd, suvel aed! Ja nüüd 
tead isegi, kui palju meil käib turukauple­
jaid kraami ostmas! Ja me elame sinuga nii 
toredasti! Ma pole ju sinu pärast kunagi 
muret tunnud — ainult täna . . . ehmatasin 
veidi «. . üsna veidi . . . — Aga seda uuri 
hoidsin ma kramplikult alal, kui asitõendust 
— sinu isa h i n g e k u l t u u r i s t . Ja sinu 
vanaema, lihtne inimene, kuulis välja sellest 
temale arusaamatust sõnast „kultuur" — 
kulduur! Loodan, Ants, et sul iialgi ei tule 
enam tahtmist omada kui duuri — seni kui 
sul on kultuuri!" 

Mitmesugust 

kohtuprotsessi, et rahval asja vastu oleks 
suurem huvi. Ja olimegi õigesti valinud näi­
dendi aine, mis rahvast murruna kokku tõi. 
Sissetulek oli suurepärane ja selle ülejäägist 
lasksime seltsile valmistada midagi valgus-
pildiaparaadi taolist, mis oli pikemat aega 
meie seltsi nooremate tegelaste unistuseks. 
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Olime küll alles koolipoisid, kuid juba kan­
ged ja innukad seltsitegelased, kes asja 
võtsid alati suure südamesoojusega. 

Sellest alates olen pidevalt mänginud 
väga paljudes kohtades ja seltsides. Meenu­
vad mõned lood sellest, kuidas sõja ajal te­
gime „ teat r i t" . Teenisin Saaremaa garni­
sonis Must ja la lähedal 1917. a. Otsustasime 
eesti poistega ühe mängu maha mängida. 
Näidendit , .kus tegelasteks oleksid ainult 
mehed , ei olnud saada ja seepäras t tuli meil 
jäl le endil üks näidend meis terdada, mille 
r i s t i s ime „Naiseohvriks" . Tegime oma kuus 
proovig i ära , j a jus t siis, kui pidime näi­
dendi maha mängima, tulid sakslased Saare­
maale sisse ja pidu tuli j ä t t a pidamata. Eest i 
Vabadussõ ja ajal Valgas teenides olin üht­
lasi kohal iku tea t r i „Säde" näi te t rupis näit­
lejaks. Sealt tuleb meele üks juh tum, kus 
nä i temängu proovil kaks näitejuhti läksid 
nii tülli, et löödi maha päris korral ik lahing 
tool idega. See oli vist, kui ma ei eksi, „Jaani-
päeva" proovi ajal. Niisugune oli siis lavas­
tamise distsipliin ja a rusaamine näitejuhi 
ülesandeis t veel linnagi amatöör t ruppides . 

1920. aas tas t algab mu tegevus näiteju­
hina Sürgaveres . Asutas ime kindla näite­
t rup i juba siis ja tegime iga tükiga päris 
kor ra l ikku tööd enne kui selle lavale lask­
sime. Kuna see tõ t tu meie poolt mängitud 
näidendid peaaegu alat i häs t i r ahvas t kokku 
tõmbasid , siis teistele seltsidele, kes ainult 
paa r i prooviga armastas id lavale minna ja 
näidendi maha mängida, see ei mahtunud 
hinge, j a nad katsusid igal võimalikul ja 
võimatulgi juhul meie tegevusele kaikaid 
kodara i s se pilduda. Olime lavavalmiks tei­
nud Rutofi „Kahepaiksed" ja tahts ime selle 
maha mängida. Kohalik kool iõpetaja aga oli 
unus t anud peo regis t reer imise ja teised 
sel tsid olid sellest kohe politseile teatanud 
ning palunud peo ä ra keelda. Ka piletid 
olid reg is t reer imata . Aga rahvas t oli juba 
pidusaal i kogunenud nii lähemast kui ka 
k a u g e m a s t ümbruses t . Otsus tas ime peo 
siiski ä r a pidada j a nimelt nii : ands ime pidu-
listele avalikult teada, et piletid ostetakse 
t agas i ja et sissepääs seekord on vabataht­
liku m a k s u eest. Inimesed nagu taipasid, 
milles as i seisis, j a olid nii helded, et saime 

peagu kaks ko rda enam sissetulekut kui 
seda oleksime võinud loota kindlahinnaliste 
piletitega. Loomulikul t ei tule sellest nii 
a ru saada, nagu oleksime sellest peäle haka­
nud pidusid edaspidi kor ra ldama vaid vaba­
tahtl iku maksu eest . 

Olen oma amet i tõ t tu — töö tan praegu 
nimelt piirivalves — peagu kogu Eest i läbi 
rännanud ja ikka on mul tu lnud tegelda 
näi temängude lavastamisega. 1932. a. alates 
töötasin mõne aja ka Viljandi Ugalas . Olen 
lavastanud jä rgmis tes organisa ts ioonides : 
Sürgavere Lugeja te Ringis, Suure-Jaani 
Naisseltsis, Vas temõisa Noorsoo Seltsis, 
Kunstiühingus „Vambola" , Ugala tea t r is , 
Emmas t e Noorsoo Seltsis, Kuris te Noor­
soo Seltsis, Al t ja-Mustoja Har idussel ts is , 
Sagadi Noorsoo Seltsis, Ü E N Ü Pa lmse osa­
konnas , Saka Noorsoo Kasvatuse Seltsis, 
Valas te Maanais te Seltsis jne. See kõik on 
nõudnud palju aega ja tublisti närvegi , ja 
ka ja lgade vaev ei ole olnud väike. Tuleb 
meele, kuidas Hiiumaal elades käisin kolm 
korda nädalas Säru külast Kur is te kir iku 
juure nä i temängu juhtima, missuguse tee 
pikkus edas- tagasi oli oma vi iskümmend 
kilomeetr i t . Kordan veel: keda lavapisik on 
nakatanud, sel on raske tas t vabaneda, hoo­
limata ajakulust j a muus t vaevast . 

E t lavaküsimustes kodus olla, olen läbi 
teinud kaks kolmekuis t tea t r ikursus t . Esi­
mes t juhatas K. Jungholz ja teist P . Sepp. 
Lisaks sellele olen osa võtnud näi te juht ide 
kursus tes t , mis kor ra lda t i Eest i Haridusl i idu 
poolt . 

Küsite, mida tuleks minu a rva tes teha 
maatea t r i taseme kiiremaks tõs tmiseks? 
Ütlen, et maa tea t r i küsimus on esijoones 
näitejuhtide kaadr i küsimus. Tuleks hoolit­
seda senisest rohkem näitejuhtide et teval­
mistuse eest, neile veelgi rohkem ki r jandus t 
muretseda, kursus i kor ra ldada senisest 
enam ja mitmes osas koguni : algajaile, 
edasijõudnuile jne . Ja kõik näitejuhid, kes 
e t tevalmistuse on saanud ja tublit tööd tee­
vad, tuleks koondada oma näi tejuhtide ühin­
gu ümber . Ka on tarvis laiemat selgitus­
tööd selleks, e t mõis te taks , mille poole me 
püüame ja missugused sihid oleme seadnud 
tänapäeval maatea t r i le . Selleks on väga head 
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maakondl ikud maatea t r ipäevad, nagu neid 
seni mõnel pool on kor ra lda tud E . Har idus ­
liidu ja Maa t ea t r i Näitejuhtide Ühingu 
pool t . 

P ü ü a n ka oma kogemusi kuidagi kä t t e ­
saadavaks teha kaasvõit lejai le ja p r aegu 
töötangi j umes tu skäs i r aama tu kallal , mis 
minu a rva t e s oleks kõige sobivam maa-
näi te juht idele . Olen oma mater ja l idega tu t ­
vus tanud as ja tundja id Tal l innas ja nende 
a rvamine on mind t i ivustanud seda tööd 
j ä tkama . 

Va jaks ime hädas t i ka üh t maanäi te juhi 
käs i r aamatu t , j a mida varem Har idus l i i t 
sellega h a k k a m a saab, seda suu rem t änu 
talle maanä i te juh t ide pool t . 

E lmar Oja. 

«Põrgupõhja uus Vana* 
pagan.« 

A. H. Tammsaare romaan, 298 lk., Noor 
Eesti kirjast., hind Kr. 4.50. 

Selles uudisteoses meie äsja lahkunud 
suurmeister on oma tõe ja õiguse otsingu 
või lahkamise surunud rahvamuistendi raa­
messe. Kui muinasjutus Vanapagan on nüri-
aruline peremees ja Ants algusest peäle 
kelm sulane, siis Tammsaare uus Vanapagan 
on alguil peremehest-sulane ja Ants lõpuni 
kelm .peremees, kes V. võtab viimse, kuni 
ta teeb temast n.-ü. igisulase. 

Kõigest sellest V. ei saa arugi, sest Ants 
oskab asja seletada alati üliosavasti hea sõp­
ruse ja V. kasu vinklist. Võiks siis ütelda, et 
V. on „arult nõrk, aga usult vägev". Nimelt 
usub V., et ta on Vanapagan, kes on tulnud 
maailma inimesena, et saada Õndsaks, et 
tööga lunastada inimesi — põrgusse. Sellane 
laialdane missioon viib peakujud välja 
üksikisiku raamist, teeb nad teatud mõtte­
laadi, maailmavaate või kihi kehastajaiks. 

Kuulemegi, et Ants on suurest ja Õilsast 
soost, kel on „semlakid" igal pool ja kelle 
käsi ulatub igasse maailma otsa, on „läbi-ja-
läbi ühiskondlik loom", kellele Jürka on 
pime abinõu soovitud eesmärgi saavutami­
seks. Ants oleks nõus pÕrgugagi, kui see aga 
on tulutoov. Nii „antslased". 

Selle kõrval on masendav lugeda „vana-
paganlasi", kellest paremini söövat A. sead 
ja koerad. Ning romaani mõttekäikudest 
võib järeldada, et v.-lased on üle vaid loo­
mist ja neist targemad. Põrgust omakorda 
V. ei tea midagi konkreetsemat, ta vaid usub, 
ja alles A. soovitusel ta nõustub kinnitama, 
et ta on tulnud Venemaalt. 

Kui V. on Põrgupõhjal teinud oma elu­
töö, siis ajah Ants ta sealt minema. Nüüd 
lööb kõikuma V. usk: „Ikka võetakse sellelt, 
kes teinud j a ? . . . " , mille lõpetab A.: , J a 
kõige paremini sööb see, kes midagi ei tee." 
Vanapaganast saab mõrvar, süütaja-mäs-
saja. See hukkab kõik. 

Ongi siis, et V. oli aus ja uskus, A. sei­
ras tulukust, noored Vanapaganad aga olid 
ükskõiksed, kui maha arvata seik, et üks 
noori tasus katte noor-Antsule. Ajaloo 
ülesanne olevat, et sünniks Ants, kes kar­
dab Vanapaganat. 

Niipalju lühirefereeringut romaani si­
sust, millele lisaks pastori sõna: „Kas me 
ei talitanud elava kuradiga sama mõistma­
tult nagu Jumala pojaga?" 

Endast mõistetavalt esineb kogu selle 
kõrval palju muidki mõttekäike ja para­
dokse, mis on tammsaarelikkus, nagu me 
seda tunneme ja otsimegi. Võiks ütelda, et 
kui seni Tammsaare oli tõe ja õiguse otsija, 
kelle suuris maalinguis sellest kõneles elu, 
siis siin tunneme tõe ja õigusemõistjat, kes 
kõneleb maalingu abil. Suur vaatleja, suur 
mõtleja T. on nii süüvinud mõtteisse, et 
need võtavad järjest abstraktsema ilme, iga 
elu üksiknähtus muutub nagu sümboliks — 
veetilga mikrokosmoses on kogu maailma 
makrokosmos. 

Teose ütlusviis on ühtlase järjekindlu­
sega muinasjutulaadiline — erapooletu, 
reporteeriv, asja suhtes nagu kaugemal sei­
sev. Kujutamine tõuseb paiguti stilismini, 
nagu me sellega oleme eriti tuttavad A. 
Gailiti juures. 

Selle oma uudisteosega on T. astunud 
järjekindlalt edasi, on astunud sisse ka ro­
maaniga, oma arengfaasi, kus hakkab kõne­
lema rohkem tema enda mõte, nagu seda 
võis aimata „Ma armastasin sakslases" ja 
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mis ilmnes täiesti satiirnäidendis „Kuningal 
on külm". Nüüd on sama selgemini järgne­
nud romaanis, mida võib võtta kui suurt 
valmi. Muidugi me oleksime oma kerge-
nõudlikkuses ja pealiskaudsuses õnneliku­
mad, kui meie ees seisaks otsene naturalist­
lik sotsiaalromaan. Nüüd peame aga mõist­
ma — miks just ^Põrgupõhja", kas suur 
maailmapõrgu? — Miks just „uus Vana­
pagan", kes selleks, et uuesti jutustatakse 
keerdseletusi „vanapaganlasile"? — Miks 
just satiirvalmi-vorm, kas sellepärast, et 
see on ajajärgule sümboolseim? . . . 

Nende ja teiste „sulgude avamisel" me 
ei ole aga kuigi kindlad. Ja ütleb autorgi: 
„Nõnda on inimesega — ta kas usub võõ­
riti või elab võõriti." Seepärast oma järel­
duste tegemiseks lugegu igaüks romaan 
„Põrgupõhja uus Vanapagan" kõigepealt 
ise läbi. 

H. Lpm. 

T e e n e t e m ä r k e ku l tuur i - ja noorsoo-

tegelasi le . 

Vabariigi Presidendi otsusel anti Vaba­
riigi 22. aastapäeva puhul teenetemärke mit­
mesugustelt aladelt tegelasile, kokku 961. 
Nende hulgast on hinnatud ka järgmiste kul­
tuuri- ja noorsootegelaste teeneid: ajakirja­
nik Tõnis Braks, EPR t. 4 kl., helikunstnik 
N. Goldschmidt EPR t. 4 kl., Karskusliidu 
peasekretär Ed. K u b j a s EPR t. 4 kl., 
ajakirjanik K. Osvet EPR t. 4 kl., haridus­
tegelane Klaara Zeidler T"*>R t. 4 kl, kul-
tuuri-ja haridustegelane } . ü p p a r EPR 
t. 5. kl., noorsoo- ja h-f ^uritegelane A. 
Laars EPR t. 5. kl., kultuuritegelane N. 
Raudsik EPR t. 5. kl., Tallinna N. M. K. Ü. 
sekretär A. S a a r n e EPR t. 5. kl., Nagu 
loetelust nähtub, on hinnatud ka paari-kol-
me vabaiharidustegelase teeneid. 

E m a d e p ä e v r ahvusva imu t ähe all. 

15. veebruaril pidas emadepäeva korral­
damise peakomitee oma koosoleku, kus kin­
nitati eelmise aasta emadepäeva korralda­
mise aruanne ning otsustati rahvusvahelise 

F-ma J. Ratassepa trükk, 

kava kohaselt korraldada käesoleva aasta 
emadepäev suviste esimesel pühal, s. o. 12 
mail, kuna koolides on võimalik seda mär­
kida juba eelmisel päeval. Seeaastase emade­
päeva põhiprobleemiks ja loosungiks otsus­
tati võtta — ema rahvusvaimu kandjana. 
Päeva puhuks ilmub järjekordselt vastav 
juhis-brosüür ja võimaluse korral kirjasta­
takse ka vastav näidend. Üle maa korralda­
takse vastavasisulisi aktusi ning ringhäälin­
gu kavva võetakse päevakohaseid saateid. 

1000 krooni vää r tuses preemiaid õpi­

r ingidele . 

Käesoleva aasta alguses jagati preemiaid 
1938/39. t.-a. töötanud edukamaile ja pike­
mat aega töötanud õpiringidele ja õpiringide 
juhatajaile. (Premeerimistulemused vt. 
„Areng" nr. 10 — 1939.) Üldse anti pree­
miaid 73-le õpiringile ja 68-le teenekamale 
Õpiringijuhatajale kogusummas 1014 krooni 
väärtuses. Sellest oli eripreemiaid 17-lt asu­
tuselt ja ettevõttelt, kokku üle 400 krooni 
väärtuses. 

A / s „ODOR" 

, Tallinn, Lai 43. 1940. 



Põllupidajate Ühispank 
TALLINN, V. Karja 7. Telefon 455-68 

O S A K O N D : Keila alev Raekoja pl . 6. 

Telefon 75. 

Võtab raha hoiule, 
annab laenusid ja toimetab kõiki 

panga operatsioone 

H o i u k a r b i d 

Pandimaja kauplused 
TALLINNAS 

soovitavad soodsate hindadega mitmes. 
uusi j CL pvuugitud. esemeid: 

Maneeži tn. 4, tel. 301-23: 
ülikonnad, palitud, jopid, ka­
sukad, peakatted, jalatsid, ka­
rusnahad, v a i b a d jne. ; foto­
aparaadid, binoklid, tasku-, 
käe- ja lauakellad ning mitm. 
kuld- ja hobeasju. 

Narva mnt. 18, tel. 306-84: 
riide- ja puhvetikapid, söögi­
lauad, toolid, diivanid ja tugi­
toolid, kirjutus- ja raadiolauad, 
voodid, tualettpeeglid jne . ; 
j a l g r a t t a d - Õ m b l u s - ja 
kirjutusmasinad, p e e g l i d , 
grammofonid jne. 

Võetakse komisjonimüügiks mitmesuguseid esemeid 
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